Juan text

Naging tao ang salita
1  • 1 Sa simula’y naroroon na nga ang Wikang Sali​ta,

at naroroong kaharap ng Diyos ang Salita,at Diyos ang Salita.
2 Naroroon na nga siyang kaharap ng Diyos sa simula.

3 Sa pamamagitan niya nayari tanang mga bagay,

at hiwalay sa kanya’y walang anumang nayari.

Ang niyari 4 ay sa kanya nagkabuhay,

at ang buhay ang liwanag para sa mga tao.

5 Nagningning sa karimlan ang liwanag 

at di ito nasugpo ng karimlan.

6 May taong sugo ang Diyos –

Juan ang kanyang pangalan.

7 Dumating siya para sa pagpapatunay,

para magpatunay tungkol sa Liwanag,

upang makapanalig ang lahat sa pama​magitan niya.

8 Hindi siya mismo ang Liwanag,

kundi para magpatunay tungkol sa Liwanag.

9 Pagkat paparating noon sa mundo ang Liwanag na totoo

na siyang nagliliwanag sa bawat tao.

10 Nasa mundo na nga siya,

ang mundong nayari sa pamamagitan niya,

at di naman siya kinilala ng mundo.

11 Sa sariling kanya siya dumating

at hindi siya tinanggap ng mga kanya.

12 Ngunit sa lahat ng tumanggap sa kanya

sa pananalig sa kanyang Pangalan,

binigyang-kakayahan nga niya sila na maging mga anak ng Diyos. 

13 Ipinanganak nga sila, hindi mula sa dugo,

ni mula sa kagustuhan ng laman,

ni sa kagustuhan ng lalaki

kundi mula sa Diyos.

14 At naging laman ang Wikang-Salita,

at itinayo ang kanyang Tolda sa atin,

at nakita natin ang kanyang Luwal​hati,

Luwalhating mula sa Ama na bagay sa bugtong na Anak,

lipos ng Kagandahang-loob at Katoto​hanan.

15 Nagpapatunay sa kanya si Juan at isinisigaw:

“Siya ang sinabi kong

‘Nauna na sa akin ang dumating na kasunod ko,

pagkat bago ako’y siya na’.”

16 Mula sa kanyang kapuspusan nga tumanggap tayong lahat

– oo, abut-abot na kagandahang-loob.

17 Sa pamamagitan ni Moises ibinigay ang Batas,

sa pamamagitan naman ni Jesucristo dumating


ang Kagandahang-loob at Katotoha​nan. 

18 Kailanma’y walang sinumang naka​kita sa Diyos;

ang Diyos na Anak na bugtong

siyang nasa kandungan ng Ama –

ang nagpahayag sa kanya.

UNANG BAHAGI: NAGPAPAKILALA SI JESUS                                         SA PAMAMAGITAN NG MGA TANDA

Ipinakilala ni Juan Bautista si Jesus, ang Kordero ng Diyos
• 19 Ito ang pagpapatunay ni Juan nang papuntahin sa kanya ng mga Judio ang ilang mga pari at Levita mula sa Jerusalem para tanungin siya: “Sino ka?” 20 Inako niya di ipinagkaila, inako nga niyang “Hindi ako ang Kristo.” 

21 At tinanong nila siya: “Ano ka kung gayon? Si Elias ka ba?” At sinabi niya: “Hindi.” “Ang Propeta ka ba?” Isinagot naman niya: “Hindi” 22 Kaya sinabi nila sa kanya: “Sino ka ba? Para may mai​sagot kami sa mga nagpapunta sa amin. Ano ba ang masasabi mo tungkol sa ‘yong sarili?”

23 Sumagot siya gaya ng sinabi ni Propeta Isaias:

“Tinig ako ng isang sumisigaw sa disyerto:
Tuwirin ang daan ng Panginoon.”

24 May mga pinapunta mula sa mga Pariseo. 25 At tinanong nila siya: “Eh, ba’t ka nagbibinyag kung hindi ikaw ang Kristo, ni si Elias, ni ang Propeta?” 26 Sina​got sila ni Juan: “Sa tubig ako nag​bibin​yag ngunit may nakatayo sa piling ninyo na hindi n’yo kilala. 27 Siya ang dumating na kasunod ko pero hindi ako karapat-dapat magkalag ng panali ng kanyang panyapak.”

28 Sa Betaraba nangyari ang mga ito, sa kabilang-ibayo ng Jordan na pinag​bi​binyagan ni Juan.

29 Kinabukasan, nakita niya si Jesus na papalapit sa kanya kaya sinabi niya: “Hayan ang Kordero ng Diyos, sa kanya napapawi ang sala ng mundo. 30 Ito ang tinutukoy ko nang sinabi kong ‘Isang lalaki and kasunod kong dumarating, nauna na siya sa akin pagkat bago ako’y siya na.’

31 Wala nga akong alam sa kanya pero upang mahayag siya sa Israel ang dahilan kaya dumating akong nagbi​binyag sa tubig.”

32 At nagpatunay si Juan sa pagsa​sabing “Nakita ko ang Espiritu na bumababa mula sa langit gaya ng isang kalapati, at namalagi sa kanya. 33 Wala nga akong alam sa kanya pero ang nagpadala sa akin na magbinyag sa tubig ang siya ring nagsabi sa akin: ‘Kung kanino mo makitang bumababa ang Espiritu at namamalagi sa kanya, ito ang magbibinyag sa Espiritu Santo!” 34 Nakita ko at pinatutunayan ko na siya nga ang hinirang Diyos.”

Nakatagpo ni Jesus ang mga unang alagad

• 35 Kinabukasan, naroon na naman si Juan at dalawa sa kanyang mga alagad. 36 Pagdaan ni Jesus, tinitigan niya ito at sinabi: “Hayan ang Kordero ng Diyos.” 37 At narinig siyang nagsa​salita ng dalawang alagad kaya sinun​dan nila si Jesus. 38 Lumingon si Jesus at nakita niya silang sumusunod, at sinabi niya sa kanila: “Ano’ng hina​hanap n’yo?” Sumagot naman sila sa kanya, “Rabbi (na kung isasalin ay Guro), saan ka namamalagi?” 39 At sinabi niya sa kanila: “Halikayo at inyong makikita.” At puma​roon sila at nakita kung saan siya nama​malagi, at maghapon silang nama​malagi sa kanya. Magiikapat ng hapon ang oras noon.

40 Si Andres na kapatid ni Simon Pedro and isa sa dalawang sumunod sa kanya pagkarinig kay Juan. 41 Una niyang natagpuan ang kapatid niyang si Simon at sinabi sa kanya: “Natag​puan namin ang Mesiyas (na kung isasalin ay Pinahiran).” 42 Inihatid niya siya kay Jesus. Tinitigan siya ni Jesus at sinabi nito: “Ikaw si Simon na anak ni Juan. Tatawagin kang Kefas (na kung isasalin ay Pedro).”

43 Kinabukasan, niloob niyang lumabas pa-Galilea at natagpuan niya si Felipe. Sinabi ni Jesus sa kanya: “Su​munod ka sa akin.” 44Taga-Betsaida si Felipe na kababayan nina Andres at Pedro. 45 Natagpuan ni Felipe si Nata​nael at sinabi nito sa kanya: “Ang tinu​koy ni Moises na nakasulat sa Batas at Mga Propeta, natagpuan namin siya – si Jesus na anak ni Jose, na taga-Nazaret.”

46 Sinabi naman sa kanya ni Nata​nael: “May mabuti bang puwedeng manggaling sa Nazaret?” Sagot sa kanya ni Felipe: “Halika’t makikita mo.”

47 Nakita ni Jesus si Natanael na palapit sa kanya at sinabi niya tungkol sa kanya: “Hayan, isang totoong Israelitang walang pagkukunwari.” 48 Sinabi sa kanya ni Natanael: “Paano mo ako nakilala?” Su​ma​got sa kanya si Jesus: “Bago ka pa man tawagin ni Felipe, habang nasa ilalim ka ng punong-igos, nakita na kita.”

49 Sumagot si Natanael: “Rabbi, ikaw ang Anak ng Diyos, ikaw ang Hari ng Israel.” 50 Sumagot si Jesus: Sinabi ko lang sa iyong nakita kita sa ilalim ng punong-igos, at naniniwala ka na? Higit pa sa mga ito ang makikita mo.”

51 At idinugtong ni Jesus: “Talagang-talagang sinasabi ko sa inyo, makikita ninyong bukas na ang langit at panhik-panaog sa Anak ng Tao ang mga anghel ng Diyos.”

Ang Kasalan sa Kana

2   • 1 Sa ikatlong araw, may kasalan sa Kana ng Galilea, at naroon ang ina ni Jesus. 2 Kumbidado rin sa kasalan si Jesus at ang kanyang mga alagad. 3 Ngunit kinapos ang alak sa kasalan kaya wala na silang alak. Kaya sinabi ng ina ni Jesus sa kanya: “Wala silang alak.” 4 Sinabi sa kanya ni Jesus: “Ano sa akin o sa iyo, O Babae? Hindi pa su​ma​sapit ang oras ko.” 5 Sinabi naman ng kanyang ina sa mga katulong: “Gawin n’yo ang anumang sasabihin niya sa inyo.”

6 May anim na tapayang bato roon para sa sagradong paghuhugas ng mga Judio. Tigwawalumpu o tigsasandaang litro ang laman ng mga iyon. 7 Kaya sinabi ni Jesus sa kanila: “Punuin n’yo ng tubig ang mga tapayan.” At pinuno nga nila hanggang labi ang mga iyon. 8 At sinabi niya: “Kumadlo kayo ngayon at dalhin sa punong-abala.” At dinala nga nila.

9 Tinikman ng punong-abala ang tubig na naging alak pero hindi niya alam kung saan ito galing, pero alam ng mga katulong ng kumadlo ng tubig. Kaya tinawag ng punong-abala ang nobyo 10 at sinabi sa kanya: “Ang ma​inam na alak muna ang inihahain ng lahat at saka lamang ang mas mahi​nang uri kapag la​sing na ang mga tao. Pero itinabi mo pala ang mainam na alak hanggang ngayon.”

11 Ito ang simula ng mga tanda ni Jesus. Ginawa niya ito sa Kana ng Galilea at ibinunyag ang kanyang luwalhati, at nanalig sa kanya ang kanyang mga alagad.

• 12 Pagkatapos nito ay lumusong siya pa-Capernaum kasama ang kan​yang ina at ang kanyang mga kapatid at mga alagad. At ilang araw lamang silang nama​lagi roon.

Nilinis ni Jesus ang Templo

• 13 Malapit na noon ang Paskuwa ng mga Judio, at umahon si Jesus pa-Jerusalem. 14 Natagpuan niya sa patyo ng Templo ang mga nagtitinda ng mga baka, mga tupa at mga kalapati, at ang mga nakaupong tagapalit ng pera. 15 Kaya gumawa siya ng panghagupit mula sa mga lubid, at ipinagtabuyan ang lahat mula sa Templo, pati ang mga tupa at mga baka, at isinabog ang pera ng mga tagapalit at ipinagtataob ang mga mesa. 16 At sinabi niya sa mga nagtitinda ng mga kalapati: “Alisin n’yo ang mga ito! Huwag n’yong gawing palengke ang Bahay ng aking Ama.” 17 Naalaala ng kanyang mga alagad na nasusulat: “Tinutupok ako ng mala​sakit sa iyong Bahay.”

18 Kaya sumagot ang mga Judio: “Anong tanda ang maipapakita mo sa amin at ginagawa mo ito?” 19 Sinagot sila ni Jesus: “Gibain n’yo ang templong ito, at ibabangon ko ito sa tatlong araw.”

20 Sinabi naman ng mga Judio: “Apat​​-napu’t anim na taon nang itina​tayo ang templong ito, at ibabangon mo ito sa tatlong araw?” 21 Ngunit and templong katawan niya ang kanyang tinutukoy. 22 Nang iba​ngon siya mula sa mga patay, naalaala ng kanyang mga alagad ang sinabi niyang ito. Kaya naniwala sila sa Kasulatan at sa salitang sinabi ni Jesus.

23 Nang nasa Jerusalem siya sa Piyesta ng Paskuwa, maraming nanalig sa kanyang Pangalan nang mapansin nila ang mga tandang ginagawa niya. 24 Ngunit hindi naman nagtiwala si Jesus sa kanila dahil kilala niya ang lahat. 25 Hindi niya kailangang may magpatunay tungkol sa isang tao dahil alam niya mismo kung ano nga ang nasa tao.

Si Jesus at si Nicodemo

3   • 1 May isang taong kabilang sa mga Pariseo – Nicodemo ang panga​lan niya – pinuno siya ng mga Judio. 2 Isang gabi, pinuntahan niya si Jesus at sinabi sa kanya: “Rabbi, alam namin na guro kang galing sa Diyos. Sapagkat walang makagagawa ng mga tandang ginagawa mo kung hindi sumasakanya ang Diyos.”

3 Sumagot si Jesus sa kanya: “Tala​gang-talagang sinasabi ko sa iyo, walang makakakita sa paghahari ng Diyos kung hindi siya isisilang na muli mula sa itaas.” 4 Sinabi sa kanya ni Nicodemo: “Paano maisisilang ang isang taong matanda na? Di ba’t hindi siya makapapasok sa sinapupunan ng kanyang ina para isilang uli?”

5 Sumagot si Jesus: “Talagang-tala​gang sinasabi ko sa iyo, walang maka​papasok sa kaharian ng Diyos kung hindi siya isisilang mula sa tubig at Espiritu. 6 Laman ang isinilang mula sa laman, at espiritu ang isinilang mula sa Espiritu. 7 Huwag kang magtaka dahil sinabi ko sa iyong kailangan kayong isilang mula sa itaas.

6 Umihip ang hangin kung saan nito nais, at naririnig mo ang ihip nito pero hindi mo alam kung saan ito galing at kung saan ito patungo. Gayon din nga ang bawat isinilang mula sa Espiritu.”

9 Sumagot sa kanya si Nicodemo: “Paano pupuwede ang mga ito?” 10 Sinabi sa kanya ni Jesus: “Ikaw ang guro ng Israel at hindi mo alam ang mga ito?

 • 11 Talagang-talagang sinasabi ko sa iyo: ang alam namin ang aming sinasabi at ang nakita namin ang aming pinatu​tunayan, at hindi naman n’yo tinatanggap ang aming patunay. 12 Mga bagay na nga sa lupa ang sinasabi ko sa inyo at hindi kayo naniniwala, kaya paano kayo maniniwala kapag mga bagay sa langit ang sasabihin ko sa inyo. 13 Walang umakyat sa langit mali​ban sa bumaba mula sa langit – ang Anak ng Tao.

14 At kung paanong itinaas ni Moises ang ahas sa disyerto, gayundin dapat itaas ang Anak ng Tao 15 upang mag​karoon ng buhay magpakailanman ang bawat nananalig sa kanya.

16 Ganito nga kamahal ng Diyos ang mundo! Kayat ibinigay niya ang kanyang bugtong na anak upang hindi na ma​wala ang bawat nananalig sa kanya kundi magkaroon ng buhay magpa​kailanman.

17 Hindi nga sinugo ng Diyos sa mundo ang Anak upang hukuman ang mundo kundi upang maligtas ang mundo sa pamamagitan niya. 18 Hindi hinuhukuman ang nananalig sa kanya. Ngunit hinu-kuman na ang hindi nana​nalig pagkat hindi siya nananalig sa Ngalan ng bugtong na Anak ng Diyos.

19 Ito ang paghuhukom: dumating sa mundo ang liwanag pero mas minahal pa ng mga tao ang karimlan kaysa liwanag sapagkat masasama ang kanilang gawa. 20 Ang gumagawa ng masama’y napopoot nga sa liwanag at hindi lumalapit sa liwanag, at baka malantad ang kanyang mga gawa. 21 Lumalapit naman sa liwanag ang gumagawa ng katotohanan upang mabunyag na sa Diyos ginagawa ang kanyang mga gawa.

Ang huling pagpapatunay ni Juan Bautista

• 22 Pagkatapos nito, pumunta si Jesus at ang kanyang mga alagad sa lupain ng Judea, at tumigil siya roong kasama nila at nagbinyag. 23 Nagbi​binyag din noon si Juan sa Ainon na malapit sa Salim dahil maraming tubig doon, at may mga nag​sisidating at nagpapabinyag. 24 Hindi pa nabi​bilanggo noon si Juan.

25 At nagkaroon ng pagtatalo ang mga alagad ni Juan at ang isang Judio tungkol sa paghuhugas. 26 Pinuntahan nila si Juan at sinabi sa kanya: “Rabbi, ang kasa-kasama mo sa ibayo ng Jordan, na pina​tunayan mo, nagbibinyag siya ngayon at sa kanya pumupunta ang lahat.” 27 Suma​got si Juan: “Walang anu​mang makukuha ang isang tao malibang ibigay ito sa kanya ng Langit. 28 Kayo mismo ang maka​pagpa​patu​nay na sinabi kong ‘Hindi ako ang Mesiyas kundi sinugo akong manguna sa kanya.’ 29 Sa nobyo ang nobya. Naroon naman ang abay ng nobyo para makinig sa kanya at galak na galak siya sa tinig ng nobyo. Ganito ring lubos and aking kagalakan. 30 Dapat siyang humigit at ako nama’y lumiit.”

31 Walang kapantay ang naparirito mula sa itaas. Makalupa naman ang mula sa lupa at makalupa rin ang sina​sabi niya. Walang kapantay ang naparirito mula sa langit. 32 Pinatutuna​yan niya ang kanyang nakita at narinig ngunit wala ngang tuma​tanggap sa kanyang patunay. 33 Pinag​tibay naman ng tumanggap sa kanyang patunay na totoo ang Diyos. 34 Sinasabi nga ng sinugo ng Diyos ang mga salita ng Diyos sapagkat walang sukat na ibini​bigay sa kanya ang Espiritu. 35 Mahal nga ng Ama ang Anak, at ipinagkatiwala sa kanyang mga kamay ang lahat. 36 May buhay magpakailan​man ang nananalig sa Anak. Hindi naman nakikita ng ayaw manalig sa Anak ang buhay kundi nama​malagi sa kanya ang galit ng Diyos.

Si Jesus at ang babaeng Samaritana
4    • 1 Nalaman ng Panginoon ang sumbong ng mga Pariseo. Alam nila na mas marami nang alagad si Jesus kaysa kay Juan pati ang mga binibin​yagan niya. 2 Hindi talaga si Jesus ang nagbibinyag kundi ang kanyang mga alagad. 3 At umalis siya sa Judea pabalik sa Galilea. 4 Kailangan siyang duma​an sa Samaria. 

5 Kaya dumating siya sa isang bayan ng Samaria na tinatawag na Sikar na malapit sa bukid na ibi​nigay ni Jacob kay Jose na kanyang anak. 6 Naroon ang bukal ni Jacob. Dala ng pagod sa paglalakbay, basta na lamang naupo si Jesus sa may bukal. Magtatangha​ling-tapat ang oras noon. 7 May dumating na babaeng taga-Samaria para sumalok ng tubig at sinabi sa kanya ni Jesus: “Painu​min mo ako.” 8 Pu​munta na noon sa bayan ang kanyang mga alagad para bumili ng pagkain. 

9 Sumagot naman sa kanya ang ba​baeng Samaritana: “Judio ka, paano mo mahi​hi​ngi sa akin, na babaeng Samari​tana, na painumin kita?” (Sapag​kat hindi nakiki​sa​lamuha ang mga Judio sa mga Samari​tano.) 10 Sinabi ni Jesus sa kanya: “Kung alam mo ang Ka​loob ng Diyos at kung sino ang nagsasabi sa iyong ‘Painu​min mo ako!’ hiningan mo sana siya at bibigyan ka sana niya ng tubig na buhay.” 

11 Sinabi sa kanya ng babae: “Wala po kayong panalok at malalim ang balon. Saan po galing ang inyong tubig na buhay? 12 Mas may kakahayahan po ba kayo kaysa aming amang si Jacob? Siya mismo ang nagbigay sa amin ng balon at dito siya umi​nom pati na ang kanyang mga anak at mga kawan.”

13 Sumagot si Jesus sa kanya: “Mau​uhaw uli ang sinumang umiinom sa tubig na ito. 14 Ngunit hinding-hindi mau​uhaw magpa​ka​i​lan​man ang umiinom sa tubig na ibibi​gay ko sa kanya. Magiging isa ngang bukal sa kanya ang tubig na ibi​bigay ko, na bubukal tungo sa buhay na magpa​kailanman.” 

15 Sinabi sa kanya ng babae: “Ibigay po ninyo sa akin ang tubig na ito nang hindi na ako mauhaw ni mag​paroo’t parito pa para sumalok dito.” 16 Sinabi ni Jesus sa kanya: “Hala, tawagin mo ang iyong asawa at puma​rito.” 

17 Sumagot ang babae: “Wala akong asawa.” Si​nabi naman sa kanya ni Jesus: “Mahusay ang sabi mong wala kang asawa, 18 sapagkat nagkaroon ka ng limang lalaki, at hindi mo asawa ang lalaki mo ngayon. Totoo nga ang sinabi mo.” 

19 Sinabi sa kanya ng babae: “Sa pansin ko’y isa kayong propeta. 20 Sa bundok na ito sumamba ang aming mga ninuno. Ngunit sinasabi ninyong mga Judio na ang Jerusalem ang lugar na dapat sambahan.”

21 Sagot sa kanya ni Jesus: “Mani​wala ka sa akin, babae, na dumarating ang oras na sasamba kayo sa Ama at hindi na sasabihing sa bundok na ito ni sa Jerusalem. 22 Sumasamba kayo nang walang alam; sumasamba naman kami nang may alam, dahil sa mga Judio galing ang kaligtasan. 23 Ngunit dumarating ang oras at narito na nga, na sa espi​ritu at kato​tohanan sasamba sa Ama ang mga totoong sumasamba. Ganito nga ang hangad ng Ama sa mga sumasamba sa kanya. 24 Espiritu ang Diyos, at sa espiritu at katotohanan dapat sumamba ang mga suma​samba sa kanya. 25 Sinabi sa kanya ng babae: “Alam kong dumarating ang Mesiyas, ang tinatawag na Pinahiran. At pag​dating niya, ihahayag niya sa amin ang tanang mga bagay.” 26 Sinabi sa kanya ni Jesus: “Ako siya na siyang na​ngu​​ngu​sap sa iyo.”

27 Sa sandaling ito, dumating ang kan​yang mga alagad, at nagtaka sila’t nakikipag-usap siya sa isang ba​bae. Ga​yun​ma’y walang nagtanong: “Ano’ng hina​​hanap mo? o: Ba’t ka nakikipag-usap sa kanya?” 28 Iniwan ng babae ang kan​yang tapayan at patakbong bumalik paba​yan, at ipinagsabi niya sa mga tao: 29 "Halikayo para makita ang isang taong nag​sabi sa akin ng lahat kong ginawa. Hindi kaya ito ang Mesiyas?” 30 Kaya lu​mabas sila ng bayan at pumunta sila sa kanya.

31 Samantala, pinakiusapan siya ng mga alagad: “Rabbi (o Guro), kumain ka na.” 32 Sumagot naman si Jesus: “May makakain ako, pagkain itong hindi ninyo alam.” 33 Kaya nag-usap-usap ang mga alagad: “May nagdala kaya sa kanya ng makakain.” 34 Sinabi sa kanila ni Jesus: “Pagkain ko’y isa​gawa ang kalooban ng nagpadala sa akin at ganapin ang kan​yang gawa. 35 Di ba’t sinasabi n’yong ‘Apat na buwan na lang at anihan na? Pero sinasabi ko sa inyo: tumunghay kayo at masdan, na​mu​muti na ang mga bukirin para anihin. 36 Tumatanggap na ng upa ang mga taga-ani at nagtitipon ng bunga para sa buhay na magpakailanman. At mag​kasamang maga​galak ang tagahasik at ang taga-ani. 37 Totoo nga ang kasabi​hang iba ang naghahasik at iba ang nag-aani. 38 Isinugo ko kayo para mag-ani sa hindi nin​yo pinagpaguran. Iba ang nag​pagod at kayo ang sumalo sa kanilang pagod.”

39 Mula sa bayang iyon, marami ang nagsimulang manalig sa kanya sa mga Samaritano dahil sa salita ng babaeng nagpatunay: Sinabi niya sa akin ang lahat kong ginawa.” 40 Kaya pagdating sa kanya ng mga Samaritano, pina​kiusapan nila siyang sa kanila lumagi. At lumagi siya roon nang dalawang araw. 41 At mas ma​rami pa ang mga naniwala dahil sa kanyang salita. 42 At sinabi nila sa babae: “Hindi na dahil sa ‘yong pangungusap kaya kami nanalig dahil kami na mismo ang nakarinig, at kinikilala namin na totoo ngang siya ang Tagapagligtas ng mundo.”

43 Pagkatapos ng dalawang araw, umalis siya roon pa-Galilea. 44 Nagpa​tunay nga mismo si Jesus na hindi pina​rarangalan ang isang propeta sa sariling bayan. 45 Gayon pa man, pag​dating niya sa Galilea, tinanggap siya ng mga Galileo dahil nasaksihan nila ang lahat ng ginawa niya sa Piyesta sa Jerusalem. Na​roon nga rin sila mismo sa Piyesta.

Pinagaling ni Jesus ang anak ng opisyal

• 46 Nagpunta siyang muli sa Kana ng Galilea, doon niya ginawang alak ang tubig. At nangyari, na ang anak na lalaki ng isang opis​yal ng hari ay maysakit sa Capernaum. 47 Nang marinig niyang dumating si Jesus sa Gali​lea galing Judea, pinuntahan niya siya at ipi​naki​usap na lumusong at pagalingin ang kanyang anak na nasa bingit ng kama​tayan. 

48 Kaya sinabi sa kanya ni Jesus: “Hang​ga’t hindi kayo naka​kakita ng mga tanda at mga kaba​ba​​laghan, hindi kayo mani​ni​wala.” 49 Sinabi naman sa kanya ng opis​yal: “Lumusong kayo bago mama​tay ang anak ko.” 50 At sinabi sa kanya ni Jesus: “Makauuwi ka na. Buhay ang anak mo.”

Naniwala ang tao sa salitang sinabi sa kan​ya ni Jesus at umuwi siya.

51 At habang palusong na siya, sina​lubong siya ng kanyang mga alipin at sinabing buhay ang anak niya. 52 Ina​lam niya sa kanila ang oras nang magsimula siyang umigi, at sinabi nila: “Kaha​​pon po nang ala-una ng tanghali siya inibsan ng lag​nat.” 53 Kaya nalaman ng ama na ito ang oras nang sabihin sa kanya ni Jesus: “Buhay ang anak mo.” At na​niwala siya at ang buo niyang samba​hayan. 

54 Ginawa ni Jesus ang ikalawang tan​dang ito pagkarating niya sa Galilea galing Judea.

Ang lumpo sa paliguan ng Betsata

5     • 1 Pagkatapos nito, may piyesta ng mga Judio at umahon pa-Jerusalem si Jesus. 2 May isang palan​guyan sa Jerusalem na Betzata ang tawag sa Hebreo, ma​lapit sa Pintuan ng mga Tupa. May limang pasilyo ito na may bubong. 3 Nakahandusay sa mga ito ang isang pulutong ng mga may​sakit, mga bulag, mga pilay at mga lumpo (habang naghi​hintay sa pagkilos ng tubig. 4 Sa​pagkat pa​minsan-minsa’y bumababa sa pala​ngu​yan ang Anghel ng Panginoon at kinakalawkaw ang tubig. At umiigi sa anumang sakit ang unang makalusong matapos makalaw​kaw ang tubig.). 

5 At doo’y may taong tatlumpu’t walong taon nang may sakit.

6 Pagkakita ni Jesus dito na na​ka​han​dusay at pagkaalam niya na mata​gal na ito roon, sinabi niya sa kanya: “Gusto mo bang umigi?” 7 Sumagot sa kanya ang maysakit: “Wala po akong taong maka​paghahagis sa akin sa palanguyan kapag nakalawkaw na ang tubig. Habang paroon pa ako, may lumulusong nang una sa akin.” 

8 Sinabi sa kanya ni Jesus: “Buma​ngon ka, buhatin mo ang iyong higaan at maglakad-lakad!” 9 At dagling umigi ang tao, at binuhat niya ang kanyang higaan at naglakad-lakad.

Araw nga ng Pahinga ang araw na iyon. 10 Kaya sinabi ng mga Judio sa taong pinaga​ling: “Araw ng Pahinga ngayon at di ipinahihintulot na mag​buhat ka ng higaan. 11 Su​magot siya sa kanila: “Ang nag​paigi sa akin ang siyang nagsabi sa aking “Buhatin mo ang iyong higaan at lumakad ka.” 12 Tina​nong nila siya: “Sino ang taong nagsabi sa iyong ‘Magbu​hat at mag​lakad-lakad?” 13 Ngu​nit hindi alam ng pinagaling kung sino siya, sapagkat naka​talilis si Jesus dahil maraming tao sa lugar na iyon. 


14 Pagkatapos nito, natagpuan siya ni Jesus sa Templo at sinabi niya sa kanya: “Hayan, maigi ka na. Huwag ka nang mag​​kasala pa, at baka may masa​hol pang mangyari sa iyo.” 15 Uma​lis ang tao at sinabi sa mga Judio na si Jesus ang nagpaigi sa kanya. 16 Dahil dito, inusig ng mga Judio si Jesus sapagkat sa Araw ng Pahinga niya ginawa ang mga ito. 

17 Sumagot naman si Jesus sa kanila: “Gumagawa pa rin ang aking Ama kaya gumagawa rin ako.” 18 Kaya lalo pang hinangad ng mga Judio na patayin siya dahil dito sapag​kat hindi lamang niya nilalabag ang Araw ng Pahinga kundi sariling Ama pa ang tawag niya sa Diyos, at ipinapantay niya ang sarili sa Diyos.

Gawain ng Anak ang bumuhay ng patay

• 19 Kaya sumagot si Jesus at sinabi sa kanila: “Talagang-talagang sinasabi ko sa inyo, hindi makagagawa ng anuman sa sariling kusa ang Anak maliban sa naki​kita niyang gina​gawa ng Ama. Anu​man ang gawin niya, ganoon din ang pag​gawa ng Anak. 

20 Sapagkat mahal ng Ama ang Anak, at itinuro niya sa kanya ang lahat niyang gina​gawa. At mas maha​laga pang mga gawa ang ituturo niya kayat mamamang​ha kayo.

21 Ibinabangon nga ng Ama ang mga patay at binibigyang-buhay; gayun​din naman binibigyang-buhay ng Anak ang sinumang loobin niya. 22 At hinding-hindi nga hinahatulan ng Ama ang sinuman kundi ibinigay niya sa Anak ang buong paghatol 23 at pararangalan ng lahat ang Anak gaya ng pagpapara​ngal nila sa Ama. Ang hindi nagpapara​ngal sa Anak ay hindi nagpapa​rangal sa Amang nagpa​dala sa kanya. 

24 Talagang-talagang sinasabi ko sa inyo na may buhay magpakailanman ang nakikinig sa aking salita at nani​niwala sa nagpadala sa akin. Nakatawid na siya mula sa kamatayan tungo sa buhay, at hindi siya humahantong sa paghu​hukom. 

25 Talagang-talagang sinasabi ko sa inyo na dumarating na ang oras, at nga​yon na nga, na maririnig ng mga patay ang tinig ng Anak ng Diyos at mabubuhay ang mga nakaririnig. 26 May Buhay ang Ama sa kanyang sarili, gayun​din naman, ibinigay niya sa Anak na magkaroon ng buhay sa kan​yang sarili. 27 At ibinigay din niya sa kanya ang kapangyarihang maghu​kom sapagkat anak siya ng tao. 

28 Huwag n’yo na itong pagtakhan: dumarating ang oras na maririnig ng lahat ng nasa libingan ang tinig niya 29 at mag​sisilabas sila: sa pag​ba​ngon sa buhay ang mga gumawa ng ma​buti, at sa pagbangon naman sa kapahamakan ang mga gumawa ng masama.

• 30 Wala akong magagawa sa sariling kusa. Ayon sa naririnig ko ako naghu​hukom. At matuwid ang paghuhukom ko dahil hindi sariling kalooban ang hangad ko kundi ang kalooban ng nagpadala sa akin. 

31 Kung nagpapatunay ako sa aking sarili, di mapanghahawakan ang aking patunay. 32 Ngunit iba ang nagpapa​tunay tungkol sa akin at alam kong mapang​hahawakan ang patunay niya tungkol sa akin. 33 Nagpasugo kayo kay Juan at binigyang-patunay niya ang katotohanan. 34 Ipinaaalaala ko ito para maligtas kayo; ngunit hindi ko hangad ang patunay mula sa tao. 35 Siya nga ang ilaw na may sindi at nagniningning, at ginusto n’yong magalak pansaman​tala sa kanyang liwanag. 

36 May patunay naman ako na higit pa kaysa kay Juan – ang mga gawang bigay sa akin ng Ama upang tuparin ko ang mga iyon. Ang mga gawa mismong ginagawa ko ang nagpapatunay na sinugo ako ng Ama. 

37 At nagpapatunay rin sa akin ang Amang nagsugo sa akin. Kailanma’y di ninyo narinig ang kanyang tinig ni    nakita ang kanyang anyo. 38 At hindi rin nama​malagi sa inyo ang kanyang salita dahil hindi kayo naniniwala sa kanyang sinugo. 

39 Sinasaliksik ninyo ang mga Kasu​latan dahil inaakala ninyong doon kayo magkakaroon ng buhay magpa​kailan​man. Nagpapatunay nga sa akin ang mga iyon 40 ngunit ayaw n’​yong luma​pit sa akin para mabuhay.

41 Hindi ko hangad ang papuri mula sa mga tao, 42 ngunit kilala ko kayo: wala sa inyong sarili ang pagmamahal sa Diyos. 43 Sa ngalan ng aking Ama ako dumating at hindi n’yo ako tinatanggap; kung sakaling may dumating sa sarili niyang ngalan, siya ang inyong tatang​gapin. 44 Paano kayo makapani​niwala kung pa​puri sa isa’t isa ang hangad n’yo at hindi ang papuring galing sa tanging Diyos ang hangad? 

45 Huwag n’yong akalain na ako ang mag​sasakdal laban sa inyo sa harap ng Ama. Si Moises ang nagsa​sakdal laban sa inyo, siya na inyong inaasahan. 46 Kung pinaniwalaan nga nin​yo si Moises, pani​niwalaan din sana ninyo ako sapagkat tungkol sa akin siya nag​sulat. 47 Ngu​nit kung hindi n’yo panini​walaan ang kan​yang mga sinulat, paano n’yo pani​niwa​laan ang aking mga pananalita?

7  • 19 Di ba’t ibinigay sa inyo ni Moises ang Batas? Pero wala sa inyong tumu​tupad sa Batas. Bakit hangad n’yo akong patayin?”

20 Sumagot ang mga tao: “May demon​yo ka! Sino ang gustong puma​tay sa   iyo?” 

21 Sinagot sila ni Jesus: “Isa lang ang ginawa ko at nagtataka kayong lahat. 22 Iniutos sa inyo ni Moises ang pagtutuli – hindi nga ‘yon galing kay Moises kundi sa mga ninuno – at nagtutuli kayo kahit Araw ng Pahinga. 23 Kaya tinutuli ang isang tao maging Araw ng Pahinga upang hindi labagin ang Batas ni Moises, bakit kayo galit sa akin kung pinaigi ko ang buong tao sa Araw ng Pahinga? 24 Huwag kayong hu​matol ayon sa panlabas na anyo kundi maging makatarungan ang inyong pag​hu​​hukom.”

Ang pagpaparami ng tinapay

(Mc 6:34; Mt 14:13; Lc 9:10)

6   • 1 Pagkatapos nito, nagpunta si Jesus sa kabilang ibayo ng dagat ng Galilea sa may Tiberias. 2 Sinusun​dan siya ng makapal na tao dahil napansin nila ang mga tandang ginagawa niya sa mga maysakit. 3 Uma​hon si Jesus sa bundok at naupo siya roon kasama ang kanyang mga alagad. 4 Malapit na ang Paskuwa na piyesta ng mga Judio.

5 Kaya pagkatunghay ni Jesus at pag​ka​kita niyang marami ang taong pumu​punta sa kanya, sinabi niya kay Felipe: “Saan kayo makabi​bili ng tinapay para makakain ang mga ito?” 6 Sinabi niya ito bilang pagsubok sa kanya dahil alam na niya kung ano ang napipinto niyang ga​win. 7 Sumagot sa kanya si Felipe: “Dala​wandaang denar​yong tinapay ay hindi sapat sa kanila para makakuha ng tigka​kaunti ang bawat isa.”

8 At sinabi naman sa kanya ng isa sa kanyang mga alagad na si Andres na kapatid ni Simon Pedro: 9 "May maliit na bata rito na may limang tinapay na sebada at dalawang isda. Ano ito para sa pagkarami-raming tao?”

10 Madamo sa lugar na iyon kaya sinabi ni Jesus: “Paupuin n’yo ang mga tao.” Kaya nag-upuan sila, halos liman​libo ang mga lalaki.

11 Kaya kinuha ni Jesus ang mga tina​pay at pagkapagpasalamat, at ipi​na​bigay sa mga nakaupo. Gayundin naman sa mga isda – ga​ano man ang gustuhin nila. 12 Nang busog na sila, sinabi niya sa kanyang mga ala​gad: “Tipunin ninyo ang natirang mga piraso para walang masa​yang.” 13 Kaya tini​pon nila ang mga tira ng mga pinakain, at labindalawang bakol ang napuno ng mga pira-piraso mula sa limang tinapay na sebada.

14 Pagkakita sa tandang ginawa ni Jesus, sinabi ng mga tao: “Ito ngang talaga ang Propeta parating sa mundo.” 15 At alam ni Jesus na parating sila upang agawin siya para gawing hari kaya lumigpit siyang muli na siya lamang mag-isa sa bulubundukin.

16 Nang magtakipsilim na, lumu​song sa aplaya ang kanyang mga alagad, 17at pag​ka​sakay sa bangka ay nagpaka​bilang-ibayo ng dagat pa-Capernaum. Dumilim na at wala pa sa kanila si Jesus: 18 at magalaw ang dagat sa mala​kas na ihip ng hangin.

19 Pagkasagwan nila nang may lima o anim na kilometro, napansin nilang naglalakad si Jesus sa dagat at palapit sa bangka. Nasindak sila. 20 Ngunit sinabi niya sa kanila: “Ako siya; huwag kayong ma​takot.” 

21 Nang isasakay na nila sa bangka, bigla namang nasa pampang na na pupuntahan nila ang bangka. 

• 22 Kinabukasan napuna ng mga taong nakatayo sa kabilang ibayo ng dagat na dati’y wa​lang ibang bangka doon kundi isa lang at hindi suma​kay sa bangka kasama ng kanyang mga alagad si Jesus kundi ang kanyang mga alagad lamang ang magkakasamang umalis. 23 May iba namang malalaking bangkang galing Tiberias na dumating malapit sa lugar na kinainan nila ng tinapay pagkapag​pasalamat ng Pangi​noon. 24 Kaya nang mapuna ng mga tao na wala roon si Jesus ni ang kanyang mga alagad, suma​kay sila sa mga bangka at nagpa-Capernaum sa pag​hanap kay Jesus. 

25 Nang matagpuan nila siya sa kabilang ibayo ng dagat, sinabi nila sa kanya, “Rabbi, kailan ka dumating?”

26 Sumagot sa kanila si Jesus at sinabi: “Talagang-talagang sinasabi ko sa inyo, hinahanap n’yo ako hindi dahil sa nakita n’yo sa pamamagitan ng mga tanda kundi dahil sa tinapay na kinain n’yo at nabusog kayo. 27 Magtrabaho kayo, hindi nga para sa pagkaing nasi​sira kundi para sa pagkaing nama​malagi hanggang buhay na magpa​kailanman. Ito ang ibibigay sa inyo ng Anak ng Tao, siya nga ang tinatakan ng Diyos Ama.”

Ang tinapay ng buhay; ang maniwala sa Anak ng Diyos

• 28 Kaya sinabi nila sa kanya: “Ano ang matatrabaho namin para maisa​gawa ang mga gawa ng Diyos?” 29 Sumagot si Jesus at sinabi sa kanila: “Ito ang gawa ng Diyos: patuloy kayong manalig sa sinugo niya.” 

30 Kaya sinabi nila sa kanya: “At anong tanda ang matatrabaho mo para makita nami’t maniwala kami sa iyo? Ano ba’ng gawa mo? 31 Kumain ng manna sa dis​yerto ang aming mga ninuno ayon sa nasusulat: Binigyan sila ng tinapay mula sa langit at kumain sila. 

32 Kaya sinabi ni Jesus sa kanila: “Talagang-talagang sinasabi ko sa inyo, hindi si Moises ang nagbigay sa inyo ng tinapay mula sa Langit; ang Ama ko ang nagbibigay sa inyo ng totoong tinapay mula sa Langit. 33 Ang tinapay ng Diyos ang puma​panaog mula sa Langit at nagbibigay-buhay sa mun​do.” 34 Kaya sinabi nila sa kanya: “Lagi n’yo pong ibigay sa amin ang tinapay na ito.” 

35 Sinabi ni Jesus sa kanila: “Ako siyang tinapay ng buhay. Hinding-hindi magugutom ang lumalapit sa akin at hinding-hindi mauuhaw ka​ilanman ang nananalig sa akin. 36 Pero sinabi ko sa inyo: nakita n’yo, at hindi naman kayo naniniwala. 

37 Lalapit sa akin ang bawat ibini​bigay sa akin ng Ama, at hinding-hindi ko ipagtatabuyan sa labas ang luma​lapit sa akin. 38 Sa​pagkat pumanaog ako mula sa Langit hindi para gawin ang aking kalo​oban kundi ang kalooban ng nagpadala sa akin. 

39 Ito ang kalooban ng nagpadala sa akin: na huwag kong pabayaang ma​wala ang bawat ibinigay niya sa akin; sa halip ay itatayo ko ito sa huling araw. 40 Ito nga ang kalooban ng Ama ko: magkakaroon ng buhay magpakailan​man ang bawat pumapansin sa Anak at nananalig sa kanya, at itatayo ko siya sa huling araw.”

41 Kaya nagbulung-bulungan ang mga Judio tungkol sa kanya dahil sinabi niyang: “Ako siyang tinapay na puma​naog mula sa Langit.” 42 At sinabi nila, “Di ba’t ito si Jesus na anak ni Jose? Di ba’t kilala natin ang kanyang ama at ina? Pa​ano niya ngayong masasabing ‘Mula sa Langit ako pumanaog?” 


43 Sumagot si Jesus at sinabi sa kanila: “Huwag na kayong magbulung-bulu​ngan pa sa isa’t isa. 44 Walang ma​ka​lala​pit sa akin kung hindi siya aakitin ng Amang nagpadala sa akin. At itatayo ko siya sa huling araw. 45 Na​susulat sa Mga Propeta: Tuturuan nga silang lahat ng Diyos. Kaya lumalapit sa akin ang bawat nakarinig at tinuruan ng Ama. 

46 Wala ngang nakakita sa Ama liban sa kanya na galing sa Diyos; siya ang naka​kita sa Diyos. 47 Talagang-tala​gang sina​sabi ko sa inyo, may buhay magpaka​ilanman ang naniniwala.

Katawan ni Kristo, tinapay ng buhay

• 48 Ako siyang tinapay ng buhay. 49 Ku​main nga ng manna sa disyerto ang inyong mga ni​nuno at nangamatay pa rin. 50 Narito naman ang tinapay na puma​panaog mula sa Langit, upang maka​kain nito ang sinuman at di ma​matay. 51 Ako siyang tinapay na buhay, na pumanaog mula sa Langit. Kung may kakain ng tinapay na ito, mabubuhay siya magpa​kailanman. At ang laman ko ang tinapay na aking ibibigay alang-alang sa ikabu​buhay ng mundo.

52 Kaya nagtalu-talo ang mga Judio at nagsalita: “Paano tayo mabi​bigyan ng taong ito ng laman para ka​inin?” 53 Sinabi naman ni Jesus sa kanila: “Talagang-talagang sinasabi ko sa inyo, kung hindi n’yo kakanin ang laman ng Anak ng Tao at iinu​min ang kanyang dugo, wala kayong buhay sa inyong sarili. 54 May buhay magpakailanman ang ngumu​nguya ng aking laman at umiinom ng aking dugo, at itatayo ko siya sa huling araw.

55 Sapagkat totoong pagkain ang aking laman at totoong inumin ang aking dugo. 56 Ang ngumunguya ng aking laman at umiinom ng aking dugo ay namamalagi sa akin at ako naman sa kanya. 57 Sinugo nga ako ng Amang buhay at buhay ako dahil sa Ama, gayundin naman dahil sa akin mabu​buhay ang ngumunguya sa akin. 

58 Ito ang tinapay na pumanaog mula sa Langit, hindi gaya sa inyong mga ninuno na kumain at nangamatay pa rin. Mabu​buhay naman magpakailan​man ang ngu​munguya ng tinapay na ito.”

59 Sinabi niya ang mga bagay na ito sa sinagoga habang nangangaral siya sa Capernaum.

Gusto n’yo rin bang umalis?

• 60 Nang marinig ito ng kanyang mga alagad, marami sa kanila ang nagsabi: “Mabigat ang salitang ito. Sino ang maka​kapakinig dito?” 

61 Alam ni Jesus sa kanyang sarili na nagbubulung-bulungan tungkol dito ang kanyang mga alagad kayat sinabi niya sa kanila: “Nakakaiskandalo ba ito sa inyo? 62 Ano kayat mapansin n’yo ang Anak ng Tao uma​akyat sa dati niyang kinaro​roonan? 63 Ang espiritu ang nag​bibigay-buhay; walang bisa ang laman. Ang mga salitang binigkas ko sa inyo’y espiritu kaya buhay. 64 Ngunit may ilan sa inyo ang hindi naniniwala.” Pagkat alam ni Jesus mula sa simula kung sinu-sino ang mga di mani​niwala at kung sino ang magkakanulo sa kanya. 

65 At sinabi niya: “Dahil dito kaya ko sinabi sa inyong walang makalalapit sa akin malibang ipagkaloob ito sa kanya ng Ama.” 

66 Kaya mula noo’y marami sa kan​yang mga alagad ang tumalikod at hindi na nag​patuloy sumama sa kanya. 67 Sinabi naman ni Je​sus sa Labin​dalawa: “Gusto n’yo rin bang umalis?” 

68 Sumagot sa kanya si Simon Pedro: “Panginoon, kanino kami pupunta? Mga salita ng buhay magpakailanman meron ka. 69 Nanini​wala na kami at ​kilala naming ikaw ang Banal ng Diyos.” 70 Sumagot si Jesus sa kanila: “Di ba’t ako ang humi​rang sa inyong labindalawa? Pero diyablo ang isa sa inyo.” 71 Si Judas na anak ni Simon Iskariote ang tinutukoy niya. Ito ang magkakanulo sa kanya, ga​yong isa siya sa Labindalawa. 

Umahon si Jesus sa Jerusalem
7  • 1 Pagkatapos nito, naglibot si Jesus sa Galilea. Ayaw niyang maglibot sa Judea dahil balak siyang patayin ng mga Judio. 2 Malapit na ang piyesta ng mga Judio, ang piyesta ng mga Kubol. 3 Kaya sinabi sa kanya ng kanyang mga kapatid: “Umalis ka rito at magpa-Judea upang mapansin din ng mga alagad mo ang iyong mga gina​gawa. 4 Wala ngang palihim na guma​gawa kung hangad niyang magpa​katanyag. Dahil nagagawa mo ang mga ito, ipakita mo ang iyong sarili sa mundo.” 5 Sapagkat hindi naniwala sa kanya ang kanyang mga kapatid. 

6 Kaya sinabi ni Jesus sa kanila: “Hindi pa sumasapit ang panahon ko. Ngunit pu​puwede sa inyo kahit anong panahon. 7 Hindi kayo kayang kapo​otan ng mundo, pero kinapo​pootan ako nito dahil nagpa​patunay ako na masa​sama ang mga gawa nito. 8 Kayo ang umahon sa piyes​ta. Hindi ako aahon sa piyestang ito ​pagkat hin​di pa sumasapit ang panahon ko. 

9 Pagkasabi ni Jesus ng mga ito, namalagi siya sa Galilea. 10 Pagkaahon ng kanyang mga ka​patid sa piyesta, uma​hon din naman siya pero palihim at hindi lantad. 11 Hinahanap siya ng mga Judio sa piyesta at itinatanong: “Nasaan siya?” 12 At maraming bulung-bulungan ang mga tao tungkol sa kan​ya. May nagsasa​bing: “Mabait siya.” At sinasabi naman ng iba: “Hindi! “Nili​linlang lamang niya ang mga tao.” 13 Ngunit walang makapa​ngu​sap nang lan​taran tungkol sa kanya dahil sa takot sa mga Judio.

14 Nasa kalagitnaan na ngayon ang piyesta, at umahon si Jesus sa Templo at nangaral. 15 Kaya nagtatakang sinabi ng mga Judio: “Walang nagturo sa kan​ya, paano niya nalaman ang Kasu​latan?” 

16 Kaya sumagot si Jesus sa kanila at nagwika: “Hindi sa akin ang aking aral kundi sa nagpadala sa akin. 17 Mala​laman ng sinumang gustong gumawa sa kanyang kalooban kung sa Diyos ga​ling ang aral o sa ganang sarili lamang ako nangungusap. 

18 Sariling papuri ang hanap ng nangungusap sa ganang sarili niya. Ang hanap naman ay papuri sa nagpadala sa kanya, at totoo siya at walang mai​pupula sa kanya.

Inilagay ang talataan 19-24 pagkatapos ng kabanata 5. Basahin ang paliwanag doon. 
• 25 Kaya sinabi ng ilang taga-Jerusalem: “Di ba’t ito ang balak nilang patayin? 26 Pero tingnan n’yo’t lantaran siyang nangungusap, at wala silang anumang sinasabi sa kanya. Alam nga kaya ng mga pinuno na siya ang Kristo? 27 Pero alam natin kung saan siya galing. Ngunit pagdating ng Kristo, wa​lang makaaalam kung saan siya ga​ling.”

28 Kaya nang mangaral si Jesus sa Tem​plo, pasigaw niyang sinabi: “Kilala n’yo nga ako at alam n’yo kung saan ako galing! Ngunit hindi ako pumarito sa ganang sarili ko. Ipinadala ako ng Totoo na hindi n’yo kilala. 29 Kilala ko siya pagkat sa kanya ako galing at siya ang nagsugo sa akin.”

30 Balak nilang dakpin siya ngunit walang nagbuhat sa kanya ng ka​may sapagkat hindi pa sumasapit ang kan​yang oras. 31 Marami naman sa mga tao ang nanalig sa kanya at nagsabi: “Pag​dating ng Kristo, mas marami pa ba siyang gagawing tanda kaysa ginawa nito?” 32 Nari​nig ng mga Pariseo ang mga ipinagbu​bubulong ng mga tao tungkol sa kanya kaya nagsugo ang mga punong-pari at mga Pariseo ng mga bantay ng Templo para dakpin siya. 

33 At sinabi ni Jesus: “Kaunting pana​hon na lamang n’yo akong maka​kasama at pupunta na ako sa nagpa​dala sa akin. 34 Hahanapin n’yo ako ngu​nit hindi n’yo ako matatagpuan; at kung nasaan ako, hindi kayo maka​paroroon.” 

35 Kaya nagtanungan ang mga Judio sa isa’t isa: “Saan ba siya papunta at hindi natin siya matatagpuan? Hindi kaya sa kalat-kalat na mga Judio sa mga bansang Griyego siya papunta at mangangaral maging sa mga Griyego? 36 Ano ba ang salita niyang ito: ‘Haha​​napin n’yo ako ngunit hindi n’yo ako matatagpuan; at kung nasaan ako, hindi kayo maka​paro​roon’?”

Ang pangako ng tubig na buhay
•  37 Ngayon sa huling araw na pinaka​tampok sa piyesta, tumayo si Jesus at pasigaw na sinabi: “Lumapit sa akin ang nau​uhaw; at uminom 38 ang nananalig sa akin. Gaya ng sinabi sa Kasulatan: Bubul​wak mula sa kanyang sinapupunan, mga ilog ng tubig na buhay.” 

39 Ang Espiritu ang tinutukoy niya rito na malapit nang tanggapin ng mga nananalig sa kanya. Sapagkat wala pang kaloob na espiritu dahil hindi pa nilu​luwalhati si Jesus.
Pagtatalo sa pinanggalingan ng Mesiyas
40 Kaya sa mara​ming taong nakarinig sa mga sa​litang ito: “Totoo ngang ito ang Propeta.” 41 Sinabi naman ng iba: “Ito ang Mesiyas.” Ngunit sinabi ng iba pa: “Sa Galilea ba manggaga​ling ang Mesiyas? 42 Di ba’t sinabi ng Kasu​latan, na sa binhi ni David at mula sa Betlehem na nayon ni David galing ang Kristo?” 43 Kaya nahati ang mga tao dahil sa kanya. 44 Balak ng ilan sa kanila na dakpin siya ngunit walang nagbuhat sa kanya ng kamay.

45 Kaya nagbalik ang mga bantay ng Templo sa mga punong-pari at mga Pariseo, at sinabi naman ng mga ito sa kanila: “Ba’t di n’yo siya dala?” 46 Su​ma​​​got ang mga bantay: “Kailan​ma’y wala pang taong nangusap gaya ng pangu​ngusap ng taong ito.” 47 Kaya sinagot sila ng mga Pariseo: “Nalin​lang din pala kayo! 48 May mga pinuno ba o Pariseong nanalig sa kanya? 49 Pero ang mga taong ito na hindi alam ang Batas: mga isinumpa sila!” 

50 Nagsalita ang isa sa kanila, si Nicodemo. Siya ang nagpunta kay Jesus noong una. 51 At sinabi niya: “Hinahatulan ba ng ating Batas ang sinu​man nang hindi muna siya dinidinig para alamin ang kanyang ginagawa?” 52 Sumagot sila sa kanya: “Taga-Galilea ka rin ba? Saliksikin mo’t ting​nan, mula Galilea’y walang lumi​litaw na Propeta.” 

53 At umuwi ang bawat isa sa kanila. 

Ang babaeng nakikiapid
8  • 1 Pumunta naman si Jesus sa Bundok ng mga Olibo. 2 Maaga siyang muli sa Templo, at naglapitan sa kanya ang lahat ng tao, at pagkaupo niya’y, na​ngaral siya sa kanila. 

3 Dinala naman ng mga guro ng Batas at ng mga Pariseo ang isang babaeng huling-huli sa pakikiapid. Pinatayo nila siya sa gitna, 4 at sinabi nila kay Jesus: "Guro, huling-huli sa akto ang baba​eng ito na nakikiapid. 5 Iniutos sa amin ni Moises sa Batas na batuhin ang ganitong mga babae; ano naman ang sabi mo?” 6 Sinabi nila ito bilang pag​subok sa kanya upang may maiparatang sila sa kanya.

Yumuko naman si Jesus at nagsulat sa lupa sa pamamagitan ng kanyang daliri. 7 Nang magpatuloy sila sa pag​tatanong sa kanya, tumindig siya at sinabi sa kanila: “Ang walang sala sa inyo ang unang bu​mato sa kanya.” 8 At muli siyang yu​muko at nagsulat sa lupa. 

9 Ang mga nakarinig nama’y isa-isang nag-alisan mula sa matatanda, at naiwan siyang mag-isa pati ang babae na nasa gitna. 10 Tumindig si Jesus, at sinabi sa kanya, “Babae, nasaan sila? Wala bang humatol sa iyo?” 11 At sinabi niya: “Wala, Panginoon.” Sinabi ni Jesus: “Hindi rin kita hahatulan. Hu​mayo ka at mula ngayo’y, huwag nang magkasala pa.”

Ako Siyang Liwanag ng Mundo
• 12 Kaya muling nangusap si Jesus sa kanila at nagwika: “Ako siyang liwanag ng mundo. Magkakaroon ng liwanag ng buhay ang sumusunod sa akin at hinding-hindi magpapalakad-lakad sa karimlan.” 

13 Kaya sinabi sa kanya ng mga Pari​seo: “Ikaw ang nagpapatunay sa iyong sarili. Hindi totoo ang patunay mo.” 

14 Sumagot si Jesus sa kanila: “Kahit na nagpapatunay ako sa aking sarili, totoo ang patunay ko dahil alam ko kung saan ako galing at kung pasaan ako. Pero hindi n’yo alam kung saan ako galing at kung pasaan ako. 15 Ayon sa laman kayo nag-huhukom; hindi ko hinuhukuman ang sinu​man. 16 Kung humukom man ako, totoo ang paghu​hukom ko dahil hindi ako nag-iisa, kundi ako at ang Amang nagpa​dala sa akin.

17 Nasusulat sa Batas ninyo na totoo ang patunay ng dalawang tao. 18 Ako ang nagpapatunay sa aking sarili at nagpapa​tunay naman tungkol sa akin ang Amang nagpadala sa akin.”

19 Kaya sinabi nila sa kanya: “Na​saan ba ang Ama mo?” Sumagot si Jesus: “Ni ako o ang aking Ama ay hindi n’yo kilala. Kung kilala ninyo ako, kilala rin sana ninyo ang aking Ama.”

20 Sinabi niya ang mga pananalitang ito sa may Kabang-yaman sa pangaral niya sa Templo. At walang dumakip sa kanya dahil hindi pa sumasapit ang kanyang oras.

21 Sinabi niyang muli sa kanila: “Aalis ako at hahanapin ninyo ako, at sa inyong kasalanan kayo mama​matay. Kung saan ako pupunta, hindi kayo makaparoroon.” 22 Kaya sinabi ng mga Judio: “Magpapa​kamatay kaya siya kaya niya sinasabing ‘Kung saan ako pupunta, hindi kayo makaparo​roon’?”

23 At sinabi ni Jesus sa kanila: “Taga-iba​ba kayo; taga-itaas naman ako. Taga-mun​dong ito kayo. Hindi ako taga-mundong ito. 24 Kaya sinabi ko sa inyo na sa inyong mga kasalanan kayo mama​matay. Sa inyong mga kasa​lanan nga kayo mamamatay kung hindi kayo mani​niwalang Ako Siya.

25 At sinabi nila sa kanya: “Sino ka ba?” sinabi naman sa kanila ni Jesus: “Ba’t pa kaya ako mangungusap sa inyo? 26 Mara​mi akong masasabi at ma​hu​hukuman tungkol sa inyo. Totoo nga ang nagpadala sa akin; at ang narinig ko mula sa kanya – ang mga ito ang sinasabi ko sa mundo.”

27 Hindi nila naintindihan na ang Ama ang tinutukoy niya. 28 At sinabi ni Jesus: “Kapag itinaas ninyo ang Anak ng Tao, maiintindihan ninyong Ako siya at wala akong ginagawa sa ganang sarili ko kundi ayon sa iniaral sa aking ng Ama – ang mga ito ang aking sinasabi. 29 Kasama ko nga ang nagpadala sa akin at hindi niya ako iniiwang nag-iisa pagkat lagi kong ginagawa ang mga kalugud-lugod sa kanya.”

Mga anak ng katotohanan
• 30 Habang sinasabi ito ni Jesus, mara​mi ang nanalig sa kanya.

31 Kaya sinabi ni Jesus sa mga Judiong nanalig sa kanya: “Kung ma​ma​malagi kayo sa aking salita, totoong mga alagad ko kayo, 32 at maintindihan ninyo ang katotohanan, at palalayain kayo ng kato​tohanan.”

33 Sumagot sila sa kanya: “Binhi kami ni Abraham at hinding-hindi   kami nagaa​li​pin kaninuman. Paano mo masasabing ‘Palalayain kayo’?”

34 Sumagot sa kanila si Jesus: “Tala​gang-talagang sinasabi ko sa inyo na alipin ng kasalanan bawat gumagawa ng kasalanan. 35 Ngunit hindi nama​malagi magpakailanman ang alipin sa bahay. Ang anak ang namamalagi magpakai​lan​man. 36 Kaya kung ang Anak ang nagpa​palaya sa inyo, totoong magiging malaya kayo.

37 Alam kong binhi kayo ni Abraham. Ngunit dahil walang lugar sa inyo ang aking salita, hangad n’yo akong pata​yin. 38 Ang nakita ko sa pi​ling ng Ama ang sinasabi ko, at ang narinig n’yo naman mula sa inyong ama ang inyong gina​gawa.”

39 Kaya sumagot sila at sinabi sa kanya: “Si Abraham ang aming ama.” Sinabi sa kanila ni Jesus: “Kung mga anak kayo ni Abraham, mga gawa sana ni Abraham ang inyong gina​gawa. 40 Ngunit ngayon, hangad n’yo akong patayin, na taong nagsasabi sa inyo ng katotohanang nari​nig ko mula sa Diyos. Hindi ito gawa ni Abraham. 41 Mga gawa nga ng inyong ginagawa.” Kaya sinabi nila sa kanya: “Hindi kami mga anak sa labas. Isang ama lamang meron kami – ang Diyos.”

42 Sinabi sa kanila ni Jesus: “Kung ang Diyos nga ang inyong Ama, mamahalin n’yo sana ako sapagkat sa Diyos ako galing at ngayo’y naparito. Dumating ako hindi sa ganang sarili ko kundi siya ang nagsugo sa akin. 43 Ba’t di ninyo main​tindihan ang pangu​ngusap ko? Dahil hindi ninyo mahagip ang aking salita.

44 Sa inyong amang diyablo kayo, at ang mga pagnanasa ng inyong ama ang gusto n’yong gawin. Mula sa simula’y mamamatay-tao siya at di naninindigan sa katotohanan pagkat walang katoto​hanan sa kanya. Sa pangungusap niya ng kasinunga​lingan, mula sa sarili siya nangungusap pagkat sinungaling siya at ama ng kasinungalingan.

45 At dahil ang katotohanan ang sina​sabi ko, hindi n’yo ako pinani​niwalaan. 46 Sino sa inyo ang maka​pag​papatunay na may mali ako? Kung katotohanan ang sinasabi ko, bakit hindi n’yo ako pina​ni​niwalaan? 47 Naki​kinig sa mga pana​nalita ng Diyos ang mula sa Diyos. Dahil hindi kayo mula sa Diyos kaya hindi kayo nakikinig.

48 Sumagot ang mga Judio at sinabi sa kanya: “Di ba’t tama ang sinasabi naming Samaritano ka nga at may demonyo?”

49 Sumagot si Jesus: “Wala akong demonyo kundi iniinsulto n’yo ako sa​man​​talang iginagalang ko ang aking Ama. 50 Hindi ko hangad ang sariling papuri. May ibang gumagawa nito at siyang maghuhukom. 51 Talagang-tala​gang sinasabi ko sa inyo, kung may nag​sa​sakatuparan ng aking salita, hinding-hindi niya papansinin ang kama​tayan magpakailanman.”

52 Kaya sinabi sa kanya ng mga Judio: “Alam na namin ngayon na may demon​yo ka nga. Namatay si Abraham pati ang mga propeta at sinasabi mong ‘Kung may nagsasakatuparan ng aking salita, hinding-hindi siya lalasap ng kamatayan magpakailanman.’ 53 Mas dakila ka pa ba kaysa ama naming si Abraham na nama​tay? Nangamatay pati ang mga propeta. Sino ka ba sa akala mo?”

54 Sumagot si Jesus: “Kung ako ang pumupuri sa aking sarili, walang saysay ang aking papuri. Ang ama ko ang pumupuri sa akin, siya na sinasabi n’yong ‘Diyos namin.’ 55 Hindi n’yo siya kilala pero kilala ko siya. Kung sasa​bihin kong hindi ko siya kilala, magiging sinungaling akong tulad n’yo. Pero kilala ko siya at isinasa​katuparan ko ang kanyang salita.

56 Nagalak ang inyong amang si Abraham at makikita niya ang Araw ko; nakita nga niya at siya’y natuwa.”

57 Kaya sinabi ng mga Judio sa kanya: “Wala ka pang limampung taon at nakita mo na si Abraham?” 58 Sinabi sa kanila ni Jesus: “Talagang-talagang sinasabi ko sa inyo, bago pa man si Abraham, ako na nga.”

59Kaya dumampot sila ng mga bato para ibato sa kanya. Pero nagtago si Jesus at umalis sa Templo.

Pinagaling ni Jesus ang lalaking ipinanganak na bulag
 9    • 1 Sa kanyang pagdaan, nakita niya ang isang taong ipina​nganak na bulag. 2 Tinanong siya ng kanyang mga alagad: “Rabbi, sino ang nagkasala at ipinanganak siyang bulag: siya ba o ang kanyang mga ma​gu​lang?”

3 Sumagot si Jesus: “Hindi dahil nag​kasala ni ang kanyang mga magulang kundi upang mahayag ang mga gawa ng Diyos sa kanya. 4 Kailangan nating gawin ang mga gawa ng nagpadala sa akin sa​man​​talang araw pa. Duma​rating ang gabi at wala nang maka​gagawa. 5 Habang nasa mundo ako, liwanag ako ng mundo.”

6 Pagkasabi niya ng mga ito, lumura siya sa lupa at gumawa ng putik mula sa lura at nilagyan ng putik ang mga mata ng tao. 7 At sinabi sa kanya: “Pumunta ka’t at mag​hilamos sa pala​nguyan ng Siloam (na kung isasalin ay sinugo).” Kaya pumunta siya at nag​hilamos at umalis na naka​ka​kita.

8 Kaya sinabi ng kanyang mga kapit-bahay at ng mga dating nakakapansin sa kanyang nagpapalimos: “Di ba’t ito ang nakaupo at namamalimos?” 9 Si​nabi ng ilan: “Ito nga siya!” At sinabi naman ng iba: “Hindi! Kamukha lamang siya.” Ngunit sabi niya: “Ako siya!” 10 Kaya sinabi nila sa kanya: “Paano napadilat ang iyong mga mata?”

11 Sumagot siya: “Gumawa ng putik ang taong tinatawag na Jesus at pina​hiran ang aking mga mata at sinabi sa akin, ‘Pumunta ka sa Siloam at mag​hilamos.’ Kaya umalis ako at naghi​la​mos at naka​kita ako.” 12 Sinabi nila sa kanya: “Nasaan siya?” Aniya: “Hindi ko alam.”

13 Dinala nila siya sa mga Pariseo, siya na dating bulag. 14 Araw ng Pahi​nga noon nang gumawa ng putik si Jesus at nagpa​dilat sa kanyang mga mata. 15 Kaya muli siyang tinanong ng mga Pariseo kung paano siya nakakita. At sinabi niya sa kanila: “Nilagyan niya ng putik ang aking mga mata at naghi​lamos ako at naka​ki​ta.” 16 Kaya sinabi ng ilan sa mga Pariseo: “Hindi mula sa Diyos ang taong iyon dahil hindi niya ipinangingilin ang Araw ng Pahinga.” Ngunit sinabi naman ng iba: “Paanong magagawa ng taong maka​salanan ang ganitong mga tanda?” At nahati sila.

17 Kaya sinabi nilang muli sa bulag: “Ikaw, ano’ng masasabi mo tungkol sa kanya pagkat mga mata mo ang pinadilat niya?” At sinabi niya: “Siya ang Propeta!”

18Hindi nga naniwala ang mga Judio na dati siyang bulag at nakakakita na, hang​gang ipatawag nila ang mga ma​gulang ng taong nakakita. 19 At tina​nong nila sila: “Ito ba ang inyong anak na sinasabi n’yong ipinanganak na bulag? Paano’t nakakakita siya ngayon?”

20 Kaya sumagot ang kanyang mga magulang: “Alam naming ito ang aming anak at ipinanganak siyang bulag. 21 Pero hindi namin alam kung paano’t ngayo’y nakakakita siya, at wala kaming kaalam-alam kung sino ang nagpadilat sa kan​yang mga mata. Siya ang tanungin n’yo. May edad na siya at makapangungusap mismo tungkol sa kanyang sarili.”

22Sinabi ito ng kanyang mga magu​lang dahil takot sila sa mga Judio. Sapagkat napagkasunduan na ng mga Judio na itiwa​lag sa sinagoga ang sinumang kikilala sa kanya bilang Kristo. 23 Dahil dito kaya sinabi ng kan​yang magulang: “May edad na siya. Siya ang inyong tanu​ngin.”

24 Kaya makalawa nilang tinawag ang taong dating bulag at sinabi sa kanya: “Umamin ka sa harap ng Diyos. Alam naming makasalanan ang taong ito.”

25 Kaya sumagot siya: “Kung maka​salanan siya, hindi ko alam. Iisa ang alam ko: bulag ako noon at ngayo’y nakaka​kita.” 26 Kaya sinabi nila sa kanya: “Ano’ng ginawa niya sa iyo? Paano niya pinadilat ang mga mata mo?” 27 Sinagot niya sila: “Sinabi ko na sa inyo at ayaw n’yong makinig. Ano’t gusto n’yo na namang marinig? Hindi kaya gusto n’yo ring maging mga alagad niya?”

28 At nilait nila siya: “Alagad ka niya pero mga alagad kami ni Moises. 29 Alam naming kay Moises nangusap ang Diyos pero hindi namin alam kung saan galing ang taong ito.”

30 Sumagot ang tao sa kanila: “Ito nga ang kataka-taka: hindi n’yo alam kung saan siya galing at pinadilat niya ang aking mga mata. 31 Alam natin na hindi dinidinig ng diyos ang mga maka​salanan pero kung merong maypitagan sa Diyos at ang kalooban niya ang ginagawa, dinidinig niya ito. 32 Kailan​ma’y wala pang narinig na may naka​pagdilat sa mga mata ng isang ipina​nganak na bulag. 33 Kung hindi siya galing sa Diyos, wala siyang anumang magagawa.”

34 Sumagot sila sa kanya: “Tinu​tu​ruan mo ba kami, ikaw na ipina​nganak na tagos ng mga kasalanan?” At ipi​nagta​buyan nila siya palabas.

35 Narinig ni Jesus na ipinagtabuyan nila siya palabas. At pagkatagpo niya sa kanya, sinabi niya: “Nananalig ka ba sa Anak ng Tao?” 36 Sumagot siya: “Sino po siya upang manalig ako sa kanya?” 37 Sinabi ni Jesus: “Naki​kita mo siya at siya ang nakikipag-usap sa iyo. (38 Aniya: “Nananalig ako, Pangi​​​noon.” At nagpa​tirapa siya sa kanyang pa​anan. At sinabi ni Jesus:)

39 Sa paghatol ako dumating sa mun​dong ito: makakakita ang mga walang paningin, at magiging bulag ang mga nakakakita.”

40 Narinig ito ng ilang Pariseo na nasa tabi ni Jesus at sinabi nila sa kanya: “E di bulag din kami?” 41 Suma​got sa kanila si Jesus: “Kung sakaling bulag kayo, wala sana kayong kasa​lanan. Ngunit ngayong sinasabi n’yong ‘Nakakakita kami,’ nama​ma​lagi ang inyong kasalanan.” 

Ang mabuting pastol
10    • 1 “Talagang-talagang sinasabi ko sa inyo, magnanakaw at tulisan ang hindi dumaraan sa pintuan pagpasok sa kulungan ng mga tupa kundi lumukso sa ibang dako. 2 Ang pastol ng mga tupa ang pumapasok sa pintuan. 3 Pinagbu​buksan siya ng bantay-pinto, at naki​kinig ang mga tupa sa kanyang tinig. At tina​tawag niya sa pangalan ang sarili niyang mga tupa at inaakay palabas. 4 Kapag napalabas na niya ang tanang kanya, sa harap nila siya nagla​lakad at sa kanya sumusunod ang mga tupa, pagkat kilala nila ang kanyang tinig. 5 Hinding-hindi sila susunod sa dayu​han kundi lalayuan nila ito sapag​kat hindi nila kilala ang tinig ng mga dayuhan.”

6 Ito ang talinhagang sinabi ni Jesus sa kanila. Ngunit hindi nila naintindihan ang gusto niyang sabihin sa kanila.

7 Kaya sinabi uli ni Jesus: “Tala​gang-talagang sinasabi ko sa inyo: Ako siyang pintuan ng mga tupa. 8 Magna​nakaw at tulisan ang lahat ng nauna sa akin. Ngunit hindi sila pina​kinggan ng mga tupa. 9 Ako siyang pintuan; kung may pumapasok sa pamamagitan ko, maliligtas siya, at papasok at lalabas, at maka​katagpo ng pastulan. 10 Hindi dumarating ang magna​nakaw kundi para lamang magnakaw, pumaslang at magpa​hamak. Dumating naman ako upang magkaroon sila ng buhay at lubos na magkaroon nito.

11 Ako siyang mabuting pastol. Nag-aalay ng kanyang buhay alang-alang sa mga tupa ang mabuting pastol. 12 Ang upa​han at hindi pastol, na hindi naman kanya ang mga tupa, pag napansin ni​yang duma​rating ang asong-gubat, ini​iwan niya ang mga tupa at tumatakas. Kayat inaagaw ng asong-gubat ang mga ito at pinanga​ngalat. 13 Sapagkat upahan siya at wala siyang pakialam sa mga tupa.

14 Ako siyang mabuting pastol. Kilala ko ang mga akin at kilala ako ng mga akin, 15 kung paanong kilala ako ng Ama at kilala ko ang Ama. At iti​nayo ko ang aking buhay para sa mga tupa.”

16 May iba akong mga tupa na di mula sa kulungang ito. Maging sila ay kaila​ngan kong akayin palabas, at maki​kinig sila sa tinig ko at magka​karoon ng iisang kawan, iisang pastol.

17 Kaya mahal ako ng Ama dahil itina​taya ko ang aking buhay, at saka muli ko itong kukunin. 18 Walang nag-aalis nito sa akin, kundi ako ang ku​sang nagtataya nito. May kapang​yari​han akong itayo ito, at may kapang​​yarihan akong kunin itong muli. Ito ang utos na tinanggap ko mula sa aking Ama.”

19 Muling nagkaroon ng pagkakahati ang mga Judio dahil sa mga salitang ito. 20 Sinabi ng marami sa ka​nila: “May de​mon​yo siya at nababaliw. Ba’t n’yo siya pinakikinggan?” 21 Sinabi naman ang iba: “Hindi sa sinasapian ng de​mon​yo ang ganyang pananalita.” Hindi mapa​padilat ng demonyo ang mga mata ng mga bulag!”

Inihayag ni Jesus ang pagiging Anak ng Diyos
22 Piyesta ng Pagtatalaga sa Jerusalem, taglamig noon. 23 Palakad-lakad si Jesus sa Templo sa patyo ni Solomon, 24 at pina​ligiran siya ng mga Judio at sinabi sa kanya: “Hanggang kailan mo ba kami ibibitin? Kung ikaw ang Kristo, sabihin mo sa amin nang lantaran.” 

25 Sinagot sila ni Jesus: “Sinabi ko na sa inyo pero hindi kayo nanini​wala. Nag​papatunay tungkol sa akin ang mga gawang tinatrabaho ko sa ngalan ng aking Ama. 26 Ngunit hindi kayo nani​niwala sapagkat hindi kayo kabilang sa aking mga tupa. 

27 Dinidinig ng aking mga tupa ang aking tinig at kilala ko sila, at sumu​sunod sila sa akin. 28 Buhay magpa​kailanman ang ibinibigay ko sa kanila at hin​ding-hindi sila kailanman mapa​pahamak ni walang aagaw sa kanila mula sa kamay ko. 29 Mas dakila sa anuman ang ibinigay sa akin ng aking Ama, at walang maka​aagaw mula sa kamay ng Ama. 30 Iisa kami: ako at ang Ama.”

31 Muling dumampot ng mga bato ang mga Judio para batuhin siya. 32 Sinagot sila ni Jesus: “Mara​ming mabubuting gawa mula sa Ama ang itinuro ko sa inyo. Dahil sa alin sa mga ito at binabato n’yo ako?” 33 Sinagot siya ng mga Judio: “Binabato ka namin hindi dahil sa isang mabuting gawa kundi dahil sa pagla​pastangan, pagkat gayong tao ka, itinu​turing mong Diyos ang iyong sarili.” 34 Suma​got sa kanila si Jesus: “Di ba’t nasusulat sa inyong Batas:Sinabi ko, mga diyos kayo? 35 Kaya tinawag na mga diyos ang mga kinakausap ng salitang ito ng Diyos, at hindi mapawawalang-saysay ang Ka​su​latan. 36 Kung gayon, bakit n’yo sinasabing lapastangan ako sinasabi kong Anak ako ng Diyos – ako na pina​banal ng Ama at sinugo sa mundo?

37 Kung hindi ko tinatrabaho ang mga gawa ng aking Ama, huwag n’yo akong paniwalaan. 38 Kung gina​gawa ko naman, kahit na hindi kayo nani​niwala sa akin, paniwalaan ninyo ang mga gawa. Kaya malalaman n’yo na nasa akin ang Ama at ako’y nasa Ama.”

39 Kaya muli nilang pinagtangkaang dakpin siya ngunit nakatalilis siya sa kanilang kamay. 40 At muli siyang lumayo pakabilang-ibayo ng Jordan sa lugar na pinagbibinyagan ni Juan sa simula. At doon siya namalagi. 41 Ma​rami ang pu​munta sa kanya at ka​ni​lang sinabi: “Wala ngang ginawang tanda si Juan pero ​totoong lahat ang sinabi ni Juan tungkol sa kanya.” 42 At doo’y marami ang nanalig sa kanya.

Ang muling pagkabuhay ni Lazaro

11        • 1 Ngayon, may isang maysakit na Lazaro ang panga​lan. Taga-Betania siya, sa nayon ni Maria at ni Martang kapatid nito. 2 Si Maria ang nag​pahid ng pabango sa Panginoon at nag​punas ng kanyang buhok sa mga paa niya. At maysakit ang kapatid niyang si Lazaro. 

3 Kaya nagsugo ang magkapatid kay Jesus para sa​bihin: “Panginoon, may​sakit ang iyong iniibig.” 4 Pagka​rinig nito, sinabi ni Jesus: “Hindi tungo sa kamatayan ang pagkakasakit na ito kundi alang-alang sa ikaluluwalhati ng Diyos at lulu​wal​hatiin ang Anak ng Tao sa pama​magitan nito.”

5 Mahal ni Jesus si Marta at ang kapatid nitong babae at si Lazaro. 6 Ngunit pagka​rinig niyang may sakit ito, dalawang araw pa siyang namalagi sa lugar na iyon. 7 Pag​karaan lamang nito saka niya sinabi sa mga alagad: “Tayo na uli sa Judea.” 8 Sinabi sa kanya ng mga alagad: “Rabbi, ngayon-ngayon lang eh pinagtatangkaan kang batuhin ng mga Judio, at pupunta ka uli roon?” 

9 Sumagot si Jesus: “Di ba’t labin​dalawang oras meron sa maghapon? Hindi natitisod sinumang naglalakad sa araw sapagkat nakikita niya ang liwa​nag ng mundong ito. 10 Ngunit nati​tisod ang sinumang naglalakad sa gabi sapagkat wala sa kanya ang liwanag.”

11 Sinabi niya ito at saka niya winika sa kanila: “Nahihimlay na ang kaibigan nating si Lazaro pero pu​punta ako para gisingin siya.” 12 Kaya sinabi ng mga alagad sa kanya: “Pangi​noon, kung nahi​himlay na siya, pagaling na siya.” 13 Ang pagkamatay niya ang tinutukoy ni Jesus. Inakala naman nilang pag​himlay na pagtulog ang sinasabi niya. 14 Kaya noo’y lantarang sinabi sa kanila ni Jesus: “Patay na si Lazaro. 15 Pero nagagalak ako para sa inyo at wala ako roon kaya maniniwala kayo. Puntahan natin siya.” 16 Kaya sinabi ni Tomas na tinaguriang Kambal sa kan​yang mga kapwa-alagad: “Pumunta rin tayo at mamatay kasama niya.”

17 Pagdating ni Jesus, apat na araw na palang naka​libing si Lazaro. 18Mala​pit ang Betania sa Jerusalem, halos tatlong kilo​metro ang layo. 19 Marami sa mga Judio ang pumunta kina Marta at Maria para maki​ramay sa kanila sa kanilang kapatid. 

20 Kaya pagkarinig ni Marta na duma​rating si Jesus, sinalubong niya ito. Si Maria naman ay nakaupo sa bahay. 21 At sinabi ni Marta kay Jesus: “Pangi​noon, kung naririto ka, hindi sana namatay ang kapatid ko. 22 Ngunit kahit na ngayon, alam kong anuman ang hingin mo sa Diyos ay ibibigay sa iyo ng Diyos.” 

23 Sinabi sa kanya ni Jesus: “Baba​ngon ang kapatid mo.” 24 Sinabi naman sa kanya si Marta: “Alam ko na baba​ngon siya sa pagkabuhay sa huling araw.” 

25 Sinabi sa kanya ni Jesus: “Ako siyang pagkabuhay (at ang buhay.) Mabu​​buhay ang nananalig sa akin kahit na mamatay siya. 26 Hinding-hindi mama​matay kailanman ang bawat nabubuhay at nananalig sa akin. Pinani​niwa​laan mo ba ito?” 

27 Sinabi niya sa kanya: “Opo, Pangi​noon. Nananalig nga ako na ikaw ang Kristo, ang Anak ng Diyos, na dumarating sa mundo.”

28 Pagkasabi nito, umalis siya at pabu​long na tinawag si Mariang kapatid niya: “Narito ang Guro at tina​tawag ka.” 29 Pag​ka​​rinig naman nito, madali itong tumindig at pumunta sa kanya. 30 Hindi pa nakara​rating si Jesus sa nayon kundi naroon pa kung saan siya sinalubong ni Marta. 31 Na​kita ng mga Judiong kasama ni Maria sa bahay at nakikiramay sa kanya na nagmamadali siyang tumayo at lumabas kaya nagsunuran sila sa kanya sa pag-aakalang papunta siya sa libingin upang doon humagulhol.

32 Pagkarating ni Maria sa kinaro​roonan ni Jesus at pagkakita sa kanya, nagpa​tirapa siya sa paanan nito at nagwika sa kanya: “Panginoon, kung naririto ka, hindi sana namatay ang aking kapatid.” 33 Kaya nang makita ni Jesus na humahagulhol siya pati ang mga Judiong nangagsisama sa kanya, nabagabag ang loob niya at naligalig ang sarili. 34 At sinabi niya: “Saan n’yo siya inilagay?” Sinabi nila sa kanya: “Panginoon, halika’t tingnan mo.” 35 Lu​mu​ha si Jesus.

36 Kaya sinabi ng mga Judio: “Ting​nan n’yo kung gaano ang pag-ibig niya sa kanya.” 37 Sinabi naman ng ilan sa kanila: “Pinadilat nga niya ang mga mata ng bulag; hindi rin kaya niya magagawang huwag mamatay ang taong ito?”

38 Muling nabagabag ang sarili ni Jesus at dumating siya sa libingan. Isang yungib ito, at may batong nakatakip doon. 39 Sinabi ni Jesus: “Alisin n’yo ang bato.” Sinabi sa kanya ni Martang kapatid ng yumao: “Pangi​noon, nangangamoy na siya ngayon dahil apat na araw na.” 40 Sinabi sa kanya ni Jesus: “Di ba’t sinabi ko sa iyo, na kung nananalig ka, masa​sak​sihan mo ang kaluwalhatian ng Diyos?” 41 At inalis nila ang bato. 

Tumingala naman si Jesus – sinabi: “Ama, pinasasalamatan kita pagkat dini​nig mo ako. 42 Alam kong lagi mo akong dinidinig ngunit dahil sa mga taong nakapaligid kaya ako nangusap upang manalig na sila na ikaw ang nagsugo sa akin.” 43 Pagkasabi niya nito, buong-lakas siyang sumigaw: “Lazaro, halika sa labas!” 44 Lumabas ang namatay na natatalian ng telang panlibing ang mga paa at kamay, at napupuluputan din ng panyo ang muk​ha niya. At sinabi ni Jesus sa kanila: “Kalagan siya nang maka​lakad.”

Ang pakanang patayin si Jesus

• 45 Kaya nanalig sa kanya ang marami sa mga Judiong pumunta kay Maria at nakasaksi sa kanyang ginawa. 46 Pumunta naman sa mga Pariseo ang ilan sa kanila at sinabi ang mga ginawa ni Jesus. 

47 Kaya tinipon ng mga punong-pari at ng mga Pariseo ang Mataas na   Sang​​gunian (o Sanhedrin) at sinabi: “Ano’ng gagawin natin? Marami siyang ginaga​wang mga tanda. 48 Kung paba​bayaan natin siyang paganito, mana​nalig sa kanya ang lahat at darating ang mga Romano at buburahin kapwa ang ating Banal na Lugar at ang ating bansa.” 

49 At isa sa kanila, si Caifas na Punong-pari sa taong iyon, ang nagsabi: “Wala kayong kaalam-alam. 50 Ni hindi n’yo naiintindihan na mas makabubuti sa inyo na isang tao ang mamatay alang-alang sa sambayanan kaysa mapahamak ang buong bansa.” 

51 Hindi sa ganang sarili niya ito sinabi kundi bilang Punong-pari sa taong iyon nagpropesiya siyang mamamatay nga si Jesus alang-alang sa bansa, 52 at hindi lamang alang-alang sa bansa kundi upang tipunin din at pag-isahin ang mga nakakalat na anak ng Diyos. 

53 Kaya mula sa araw na iyon, pinag​pasyahan nilang patayin siya. 54 Kaya hindi na lantarang nag​libot si Jesus sa mga Judio, kundi umalis siya roon patungo sa lupaing malapit sa disyerto, sa isang bayang Efraim ang tawag, at doon siya tumigil kasama ang mga alagad.

55 Ngayon, malapit na ang Paskuwa ng mga Judio, at umahon pa-Jerusalem ang marami mula sa lala​wigan bago mag-Paskuwa upang maglinis ng sarili. 56 Hinahanap nila si Jesus at nang nasa tem​plo na sila, sinabi nila sa isa’t isa: “Ano sa tingin ninyo? Hindi nga siya paririto sa piyesta?” 57 Nagpa​labas naman ng ka​utusan ang mga punong-pari at mga Pariseo na ipag​bigay-alam ng sinumang makaalam kung nasaan siya nang maipa​dakip nila siya.

Ang hapunan sa Betania

(Mt 26:6; Mk 14:1)

       • 1 Anim na araw bago mag-Paskuwa, pumunta si Jesus sa Betania, na kinaroroonan ni Lazaro na pinabangon ni Jesus mula sa mga patay. 2 Kaya naghanda sila roon ng hapunan para sa kanya. Nagsilbi si Marta at kabi​lang naman sa mga kasalo niya ay si Lazaro. 3 Kinuha si Maria ang isang librang mamahaling paba​ngong mula sa purong nardo at pinahiran ang mga paa ni Jesus at pinunasan ng kan​yang buhok ang mga paa niya. At napuno ng halimuyak ng paba​​ngo ang pamamahay.

4 Sinabi ni Judas Iskariote na isa sa kanyang mga alagad na siyang mag​ka​​​​kanulo sa kanya: “Ano’t 5 di ipi​nagbili nang tatlundaang denaryo ang paba​ngong ito para maibigay sa mga dukha.” 6 Sinabi niya ito hindi dahil may malasakit siya sa mga dukha kundi dahil magna​nakaw siya; nasa kanya ang bulsa ng pananalapi at nangungupit siya sa inila​lagay doon. 

7 Kaya sinabi ni Jesus: “Pabayaan mo siya’t ini​laan niya ito para sa araw ng paglilibing sa akin. 8 Kasama ninyong lagi ang mga dukha ngunit hindi n’yo ako laging kasama.” 

9 Marami sa mga Judio ang nakaa​lam na naroon siya. At dumating sila hindi dahil lamang kay Jesus kundi para makita si Lazaro na pinabangon niya mula sa mga patay. 10 Pinag-usapan naman ng mga punong-pari ang pag​patay pati na kay La​zaro, 11 pagkat marami sa mga Judio ang lumilisan dahil sa kanya at nananalig kay Jesus.

Pumasok ang Mesiyas sa Jerusalem
(Mt 21:5; Mk 11:1)
12 Kinabukasan, pagkarinig ng maka​pal na pulutong na dumating para sa piyesta na parating si Jesus sa Jerusalem, 13 kumuha sila ng mga palas​pas at luma​bas para salubungin siya, at kanilang inihihiyaw: “Osanna! Kapuri-puri ang dumarating sa nga​lan ng Panginoon, siya ang Hari ng Israel!”

14 Pagkatagpo ni Jesus sa isang batang asno, sinakyan niya ito, tulad ng nasu​​sulat, 15 “Huwag nang mata​kot, dalagang anak na Sion. Haya’t duma​rating na ang iyong hari, sakay sa bisiro ng isang asno.”

16 Hindi ito naintindihan ng kanyang mga alagad noong una pero nang malu​walhati si Jesus saka nila naala​ala na gi​na​​​wa nila ito sa kanya at tungkol sa kanya isinulat ang mga ito. 

17 Kaya nagpatunay ang pulutong na kasama niya nang tawagin niya si Lazaro mula sa libingan at ibangon ito mula sa mga patay. 18Sinalubong nga siya ng pulutong dahil narinig nilang ginawa niya ang tandang ito. 19 Kaya sinabi ng mga Pariseo sa isa’t isa: “Pansinin n’yo, wala kayong silbi. Haya’t siya ang sinusundan ng buong mundo!”

Hangga’t hindi namamatay ang butil

• 20 Ngayon, may ilang mga Griyego sa mga umahon para sumamba sa Piyes​ta. 21 Kaya lumapit sila kay Felipe na taga-Betsaida ng Galilea at ipina​kiusap sa kanya: “Ginoo, gusto naming makita si Jesus.” 22 Pinuntahan at sinabihan ni Felipe si Andres. Pinun​tahan naman at sinabihan nina Andres at Felipe si Jesus.

23 Sumagot si Jesus sa kanila: “Duma​ting na ang oras para luwalha​tiin ang Anak ng Tao. 24 Talagang-talagang sina​sabi ko sa inyo, nama​malaging nag-iisa ang butil ng trigo kung hindi ito nama​matay pag​kahulog sa lupa. Ngunit kung mama​tay ito, nagdudulot ito ng mara​ming bunga.

25 Nagpapahamak ng kanyang sarili ang umiibig dito ngunit iingatan naman ito para sa buhay magpakailanman ng napopoot sa kanyang sarili sa mun​dong ito. 

26 Patuloy akong sundan ng nagli​lingkod sa akin at kung nasaan ako, naroon din ang aking lingkod. Kung may nagli​​lingkod sa akin, parara​ngalan siya ng Ama.

• 27 “Ngayo’y nababagabag ang aking kalu​luwa. Sasabihin ko bang ‘Ama, iligtas mo ako sa hatid ng oras na ito? Ngunit dahil dito kaya ako sumapit sa oras na ito. 28 Ama, luwalhatiin mo ang iyong Panga​lan.” 

Kaya may tinig na nagmula sa langit: “Niluwalhati ko at muli kong lulu​​wal​ha​tiin.” 29 Kaya pagkarinig ng mga taong naroon, sinabi nila: “Ku​mulog!” Sinabi naman ng iba: “Nangu​sap sa kanya ang isang anghel.” 

30 Sumagot si Jesus: “Hindi alang-alang sa akin kaya ito ipinarinig kundi alang-alang sa inyo. 31 Ngayo’y paghu​hukom sa mun​dong ito; ngayon itataboy palabas ang pinuno ng mun​dong ito. 32 At kapag itinaas ako mula sa lupa, hihila​hin ko sa akin ang lahat.” 

33 Sinabi niya ito para bigyang-tanda ang uring kamatayang ikamamatay niya. 34 Kaya sinagot siya ng mga tao: “Narinig namin mula sa Batas na nama​malagi mag​pakailanman ang Mesiyas, paano mo masasabing kaila​ngang itaas ang Anak ng Tao? Sino ba ang Anak na ito ng Tao?” 

35 Kaya sinabi ni Jesus sa kanila: “Ka​unting panahon na lamang sa piling ninyo ang liwanag. Lumakad kayo habang may liwa​nag kayo, at baka abutan kayo ng dilim. Hindi alam ng naglalakad sa dilim kung saan siya papunta. 36 Ha​bang may liwanag kayo, panaligan n’yo ang liwanag upang maging mga anak kayo ng liwanag.”
Ang kawalang-paniwala ng mga Judio

• Pagkasabi ni Jesus ng mga ito, umalis siya at nagtago sa kanila. 37 Napa​karaming tanda ang ginawa niya sa harap nila, at hindi pa sila nanalig sa kanya. 38 Ganoon naganap ang salita ni Isaias, ang Propeta: Pangi​noon, sino’ng nani​wala sa aming ipinangaral? At kanino ibinunyag ang bisig ng Panginoon?

39 Dahil dito, hindi sila makapani​wala, ayon sa sinabi rin ni Isaias:

40 Binulag niya ang kanilang mga mata at pinamanhid ang kanilang puso, upang walang makita ang kani​lang mga mata at walang maunawaan ang kani​lang puso; at baka ma​numbalik sila at akin silang paga​lingin. 

41 Sinabi ni Isaias ang mga ito sapag​kat nakita nito ang kanyang kaluwal​hatian niya at nangusap tungkol sa kanya. 42 Gayunpaman, marami ang nananalig sa kanya pati na sa mga pinuno pero hindi nila ipinahahayag dahil sa mga Pariseo, at baka sila itiwa​lag sa sinagoga. 43 Mas minahal nga nila ang parangal ng mga tao kaysa parangal ng Diyos.

44 Malakas namang sinabi ni Jesus: “Ang nananalig sa aki’y hindi sa akin kundi sa nagpadala sa akin. 45 Ang puma​pan​sin sa aki’y pumapansin sa nagpadala sa akin. 

46 Dumating ako na liwanag sa mundo upang hindi mamalagi sa dilim ang bawat nananalig sa akin. 47 Kung may nakaka​ri​nig sa aking mga salita at hindi ito iniinga​tan, hindi ako ang humahatol sa kanya sapagkat duma​dating ako hindi para hatulan ang mundo kundi para iligtas ang mundo. 

48 May humahatol sa bumabale-wala sa akin at di tumatanggap sa mga pana​nalita ko. Ang salitang ipina​ngusap ko ang siyang hahatol sa kanya sa huling araw. 49 Sapagkat hindi ako nangusap sa ganang sarili ko; ang nag​padala sa akin – ang Ama – siya mismo ang nag-utos sa akin kung ano ang sasabihin ko at ipangu​ngusap. 50 Alam kong buhay magpa​kailan​man ang kanyang utos. Kaya ang ipinangu​ngusap ko’y ipina​ngu​ngusap ko gaya ng sinabi sa akin ng Ama.

IKALAWANG BAHAGI: TINAPOS NI JESUS ANG                       KANYANG GAWAIN

 13      • 1 Ngayon, bago magpiyesta ng Paskuwa, alam ni Jesus na duma​ting na ang kanyang oras para tumawid mula sa mundong ito tungo sa Ama, sa pagmamahal niya sa mga sariling kanya na nasa mundo, minahal niya sila hanggang kaganapan. 

Hinugasan ni Jesus ang mga paa ng kanyang mga alagad

• 2 Naghahapunan sila at naisilid na ng diyab​lo sa kalooban ni Judas na anak ni Simon Iskariote na ipagkanulo siya. 3 Alam naman ni Jesus na ipinag​kaloob ng Ama sa kanyang mga kamay ang lahat, at mula sa Diyos siya galing at sa Diyos siya pabalik. 

4 Kaya tumindig siya mula sa hapunan at hinubad ang panlabas na damit, at pagka​kuha ng tuwalya ay ibi​nigkis sa sarili. 5 Pagkatapos ay nag​buhos siya ng tubig sa hugasan, at sinimulang hugasan ang mga paa ng mga alagad at punasan ng tuwalyang na​kabigkis sa kanya. 

6 Nang lumapit siya kay Simon Pedro, sinabi nito sa kanya: “Pangi​noon, ikaw ba ang mag​hu​hu​gas sa aking mga paa?” 7 Sumagot si Jesus: “Hindi mo alam ngayon ang ginagawa ko pero mauuna​waan mo makaraan ang mga ito.” 

8 Sinabi sa kanya ni Pedro: “Hinding-hindi mo kailanman huhugasan ang aking mga paa.” Sumagot si Jesus sa kanya: “Kung hindi kita huhu​gasan, hindi ka makababahagi sa akin.” 9 Sinabi sa kanya ni Simon Pedro: “Pangi​noon, hindi lamang ang mga paa ko kundi pati na ang mga kamay at ulo.” 

10 Sinabi sa kanya ni Jesus: “Mga paa lamang ang kailangang hugasan ng naligo na dahil malinis na ang buo niyang sarili. Malinis nga kayo pero hindi lahat.” 11 Alam ni Jesus ang mag​kakanulo sa kanya. Dahil dito kaya niya sinabing: “Hindi lahat kayo’y malinis.”

12 Kaya nang mahugasan niya ang kanilang mga paa, kinuha niya ang kanyang panlabas na damit at bumalik sa hapag, at sinabi niya sa kanila: “Nauu​nawaan n’yo ba ang ginawa ko sa inyo? 13Tinatawag n’yo akong ‘Guro’ at ‘Pangi​noon.’ At tama ang pagsasabi ninyo: ako nga. 14 Kaya kung hinu​gasan ko ang inyong mga paa, akong Panginoon at Guro, gayundin kayo dapat mag​hugasan ng mga paa ng isa’t isa. 

15 Isang halimbawa ang ibinigay ko sa inyo upang gawin din ninyo gaya ng ginawa ko sa inyo. 16 Talagang-talagang sinasabi ko sa inyo, walang ali​ping mas dakila sa kanyang pangi​noon, ni walang sinugong mas dakila sa nagpadala sa kanya. 17 Kung alam ninyo ito, mapalad kayo kung isina​sagawa n’yo ang mga ito. 

18 Hindi kayong lahat ang tinutukoy ko. Kilala ko ang mga hinirang ko. Ngunit kaila​ngang ma​ganap ang Kasu​latan: Ang nakikisalo sa aking pag​kai’y tumalapid sa akin.” 19 Sinasabi ko ito ngayon sa inyo bago pa mang​yari upang maniwala kayong Ako Nga kapag nangyari ito.

20 Talagang-talagang sinasabi ko sa inyo: ako ang tinatanggap ng tuma​tanggap sa ipinadadala ko, at ang nagpa​dala sa akin ang tinatanggap ng tuma​tang​gap sa akin.”

21 Pagkasabi ng mga ito, nabagabag ang kalo​oban ni Jesus, at nagpatunay: “Talagang-talagang sinasabi ko sa inyo: ipagkakanulo ako ng isa sa inyo.” 22 Nag​ti​​nginan ang mga alagad at pinag​ta​takhan kung sino ang tinutukoy niya. 23 Nakahilig sa tabi ni Jesus ang isa sa kanyang mga alagad, ang mahal ni Jesus. 24 Kaya tinanguan ito ni Simon Pedro para usisain si Jesus kung sino ang kanyang tinutukoy.

25 Kaya paghilig niya sa tabi ni Jesus, sinabi niya sa kanya: “Pangi​noon, sino ba iyon?” 26 Suma​got si Jesus: “Siya iyong ipagsasawsaw ko ng kapirasong tinapay at siya kong bibigyan.” At pag​kasawsaw ng kapirasong tinapay, ibi​nigay niya iyon kay Judas, anak ni Simon Iskariote. 27 Kasunod ng kapira​song ito, pumasok sa kanya si Satanas. Kaya sinabi sa kanya ni Jesus: “Magmadali ka sa gagawin mo.” 

28 Walang nakaunawa sa mga naka​hilig sa hapag kung ba’t sinabi niya iyon sa kanya. 29 Dahil nakay ni Judas ang bulsa, inakala ng ilan sa sinasabi sa kanya ni Jesus: “Bumili ka ng mga kailangan natin para sa Piyesta,” o kaya’y mag-abuloy sa mga dukha.

30 Kaya pagkakuha niya sa kapi​rasong tinapay, agad siyang lumabas. Gabi noon.

31 Pagkalabas ni Judas, sinabi ni Jesus: “Niluwalhati na ngayon ang Anak ng Tao, at niluwalhati rin sa kanya ang Diyos. 32 At agad naman siyang luluwalhatiin ng Diyos sa sarili nito.

• 33 Mga munting anak, sandali na la​mang n’yo akong kasama. Haha​napin ninyo ako at gaya ng sinabi ko sa mga Judio sinasabi ko rin sa inyo ngayon, ‘Kung saan ako papunta, hindi kayo makaparoroon.’

34 Isang bagong utos ang ibinibigay ko sa inyo: magmahalan kayo! Kung paano ko kayo minamahal, gayon kayo magma​halan. 35 Sa ganito maki​kilala ng lahat na mga alagad ko kayo kung may pagma​mahal kayo sa isa’t isa.”

36 Sinabi sa kanya ni Simon Pedro: “Panginoon, saan ka papunta?” Suma​got si Jesus: “Hindi ka maka​su​sunod ngayon sa akin saan ako papunta; susunod ka pagka​tapos.” 37 Winika sa kanya ni Pedro: “Panginoon, bakit hindi ako makasu​sunod ngayon? Maiaalay ko ang aking buhay alang-alang sa iyo.” 38 Sumagot si Jesus: “Iaalay mo ang buhay mo alang-alang sa akin? Talagang-talagang sina​sabi ko sa iyo, hinding-hindi titilaok ang tandang hanggang makaitlo mo akong maita​tuwa.”

Papunta ako sa Ama

14      • 1 Huwag mabagabag ang inyong mga puso. Manalig kayo sa Diyos, at manalig din kayo sa akin. 2 Mara​ming silid sa bahay ng aking Ama. Kung hindi’y hindi ko sana sinabi sa inyong: “Pupunta ako upang ipag​handa kayo ng lugar.” 3 At pag pumunta na ako at naipag​handa kayo ng lugar, muli akong darating at dadalhin ko kayo sa akin upang kung saan ako naroon, gayon din naman kayo. 

4 At alam n’yo ang daan sa pupun​tahan ko.” 5 Sinabi sa kanya ni Tomas: “Pangi​noon, hindi namin alam kung saan ka pu​punta. Paano namin malalaman ang daan?” 6 Sinabi sa kanya ni Jesus: “Ako siyang daan, ang katotohanan, at ang buhay. Walang nakalalapit sa Ama kundi sa pamamagitan ko. 7 Kung kilala ninyo ako, makikilala rin ninyo ang aking Ama. Ngunit ngayon, kilala n’yo na siya at nakita ninyo siya.” 

8 Sinabi sa kanya ni Felipe: “Pangi​noon, ipakita mo na sa amin ang Ama at sapat na sa amin.” 9 Sinabi sa kanya si Jesus: “Ang tagal na panahon n’yo akong kasa​ma at hindi mo pa ako kilala, Felipe? Sa pag​ka​kita sa akin ninu​man, ang Ama ang naki​kita niya. Paano mong masasabi: ‘Ituro mo sa amin ang Ama’? 

10 Hindi ka ba naniniwalang nasa Ama ako at nasa akin ang Ama? Hindi mula sa sarili ko sinasabi ang  mga salitang bini​bigkas ko. Sa akin nanu​nuluyan ang Ama, at siya ang guma​gawa ng kanyang mga gawa. 11 Mani​wala kayo sa akin na nasa Ama ako at nasa akin ang Ama. Kung hindi dahil sa akin, maniwala kayo dahil man lamang sa mga gawa. 

12 Talagang-talagang sinasabi ko sa inyo, magagawa rin ng nananalig sa akin ang gawang ginawa ko; at mas dakila pa kaysa mga ito ang gagawin niya. Sapagkat sa Ama ako papunta. 13 Anu​mang hingin n’yo sa Pangalan ko’y gaga​win ko upang luwalhatiin ang Ama sa Anak. 14 At kung may hingin kayo sa akin sa Pangalan ko, gagawin ko.

15 Kung mahal ninyo ako, isasa​katupa​ran ninyo ang mga kautusan ko. 16 At hihingin ko sa Ama at ibibigay niya sa inyo ang bagong Tagapag​tang​gol upang makasama ninyo magpaka​ilan​man: 17 ang Espiritu ng katoto​hanan na hindi matatang​gap ng mundo dahil hindi siya  nito napapansin ni nakikilala. Kilala ninyo siya sapagkat namamalagi siya sa inyo at sasainyo siya.

18 Hindi ko kayo iiwang ulila; pabalik ako sa inyo. 19 Kaunti pang panahon at hindi na ako mapapansin ng mundo; ngunit papansinin ninyo ako sapagkat buhay ako at mabu​buhay din kayo. 20 Sa araw na ’yon ninyo malalaman na nasa Ama ako, at nasa akin kayo at nasa inyo naman ako.

21 Ang tumutupad sa tinanggap niyang mga kautusan ko, siya ang nag​ma​mahal sa akin. Mamahalin ng aking Ama ang nagmamahal sa akin, at mamahalin ko rin siya at ipamamalas ko sa kanya ang aking sarili.” 

22 Sinabi sa kanya ni Judas, hindi ang Is​kariote: “Panginoon, paano mangyaya​ring sa amin mo ipama​malas ang iyong sarili at hin​di sa mundo?” 23 Sumagot si Jesus at sinabi sa kanya: “Kung may nag​ma​mahal sa akin, isasakatuparan niya ang aking salita at mamahalin siya ng aking Ama at pupun​tahan namin siya at sa kanya kami gaga​wa ng silid para sa aming sarili. 24 Hindi naman isinasaka​tuparan ng hindi nagmamahal sa akin ang aking mga salita. At hindi sa akin ang salitang naririnig n’yo kundi sa Amang nagpadala sa akin.

25 Sinabi ko sa inyo ang mga ito habang namamalagi pa akong kasama ninyo. 26 Ituturo naman sa inyo ng Tagapag​tanggol ang lahat – ang Espiritu Santong ipadadala ng ama sa ngalan ko – at ipaa​ala​ala niya sa inyo ang lahat ng sinabi ko sa inyo. 

27 Kapayapaan ang iniiwan ko sa inyo; kapaya​paan ko ang ibinibigay ko sa inyo. Hindi gaya ng ibinibigay ng mundo ang ibinibigay ko sa inyo. Huwag mabagabag ang inyong puso, ni panghinaan ng loob. 28Narinig ninyong sinabi ko sa inyo. ‘Paalis ako pero pabalik ako sa inyo.’ Kung minahal ninyo ako, magagalak kayo’t papunta ako sa Ama pagkat mas dakila sa akin ang Ama.

29Ngunit sinabi ko ito ngayon sa inyo bago pa mangyari ito. 30Hindi ko na kayo kakausapin nang mahaba sapagkat parating na ang pinuno ng mundo. Walang anumang kanya sa akin 31ngunit dapat malaman ng mundo na mahal ko ang Ama, at ayon sa iniutos sa akin ng Ama, ito mismo ang aking ginagawa. Tumindig kayo, tayo na mula rito!”

Ang puno ng ubas at ang mga sanga

   15    • 1 “Ako siyang totoong puno ng ubas at ang Ama ko ang mag​sasaka. 2 Pinuputol niya ang bawat sangang di namumunga sa akin; at pinupungusan naman niya’t nililinisan ang bawat namumunga upang higit pang mamunga.

3 Ngayon malinis na kayo dahil sa salitang binigkas ko sa inyo. 4 Ma​malagi kayo sa akin, at ako sa inyo.

Hindi makapamumunga ang sanga sa ganang sarili, malibang mamalagi ito sa puno ng ubas; gayundin naman kayo, malibang mamalagi kayo sa akin. 5 Ako siyang puno ng ubas, kayo ang mga sanga. Ang namamalagi sa akin at ako sa kanya, siya ang namu​munga nang sagana pagkat hiwalay sa aki’y hindi kayo makagagawa ng anuman. 6 Kung hindi namamalagi sa akin ang sinuman, iha​hagis siya sa labas gaya ng sangang natuyo na tini​tipon at ginagatong sa apoy at nagli​liyab.

7 Kung mamamalagi kayo sa akin at mamamalagi sa inyo ang mga pana​nalita ko, hingin ninyo ang anumang loobin n’yo at magkakagayon sa inyo. 8 Sa ganito parangalan ang aking Ama: kapag namunga kayo nang sagana at naging mga alagad ko.

9 Kung paano ako minamahal ng Ama, gayon ko rin kayo minahal. Ma​ma​lagi kayo sa pagmamahal ko. 10 Kung isasa​katuparan ninyo ang mga kautusan ko, mamamalagi kayo sa pagmamahal ko kung paanong isina​katuparan ko ang mga kautusan ng aking Ama at nama​malagi sa kanyang pagmamahal.

11 Sinabi ko sa inyo ang mga ito upang mapasainyo ang aking kaga​lakan at maging ganap ang inyong kagalakan. 12 Ito ang kautusan ko: magmahalan kayo kung paano ko kayo minahal. 13 Wala nang pagma​mahal na hihigit pa sa pag-aalay ng sariling buhay alang-alang sa kanyang mga kaibigan.

14 Mga kaibigan ko kayo kung gina​gawa ninyo ang iniuutos ko sa inyo. 15 Hindi ko na kayo tinatawag na mga lingkod sapagkat hindi alam ng lingkod ang ginagawa ng kanyang panginoon.

Mga kaibigan naman ang turing ko sa inyo sapagkat ipinagbibigay-alam ko sa inyo lahat ng narinig ko mula sa aking Ama.

16 Hindi kayo ang humirang sa akin, ako ang humirang sa inyo at nagtalaga sa inyo para humayo at mamunga, at mamalagi ang inyong bunga. At ipagka​kaloob sa inyo anumang hingin n’yo sa Ama sa pangalan ko.

17 Iniuutos ko nga sa inyo: magma​halan kayo.

Ang napopoot sa mundo

• 18 Kung napopoot sa inyo ang mundo, alamin n’yo na sa akin muna ito napoot bago sa inyo. 19 Kung kayo’y maka​mun​do, inibig na sana ng mundo ang sariling kanya. Ngunit dahil hindi kayo maka​mundo kundi hinirang ko kayo mula sa mundo kaya napopoot sa inyo ang mundo.

20 Tandaan ninyo ang salitang sinabi ko sa inyo: ‘Walang lingkod na mas dakila sa kanyang panginoon.’ Di ba’t inusig nila ako? Uusigin din kayo. Tinupad ba nila ang aking salita? Gayon din nila tutuparin ang sa inyo. 21 Gagawin nila sa inyo ang lahat ng ito dahil sa aking pangalan sapag​kat hindi nila nakikilala ang nagpa​dala sa akin.

22 Kung hindi ako naparito at nangu​sap sa kanila, wala sana silang kasa​lanan. Ngunit ngayon, hindi nila mapag​tatakpan ang kanilang kasa​lanan.

23 Napopoot din sa aking Ama ang napopoot sa akin. 24 Kung hindi ko ginawa sa piling nila ang mga gawang wala pang ibang nakagawa, wala silang kasalanan. Ngayo’t nakita nila’y kinapootan ako at ang aking Ama. 25 Kaya magaganap ang salitang nasu​sulat sa kanilang Batas: Napoot sila sa akin nang walang dahilan.
Darating ang Espiritu

• 26 Pagdating ng Tagapagtanggol na ipadadala ko sa inyo mula sa Ama, ang Espiritu ng katotohanan na nag​mumula sa Ama, iyon ang magpa​patunay tungkol sa akin. 27 At magpa​patunay din kayo sapagkat kasama ko kayo mula sa simula.
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1 Sinabi ko sa inyo ang lahat ng ito upang hindi kayo matisod at mahulog. 2 Ititiwalag nila kayo sa kanilang komunidad, at may oras na sasapit na aakalain ng sinumang papatay sa inyo na pag-aalay ito ng pagsamba sa Diyos. 3 At gagawin nila ang mga ito dahil hindi nila nakilala ang Ama ni ako. 4 Kaya naman sinabi ko sa inyo ang lahat ng ito upang pagdating ng oras ay matandaan ninyong sinabi ko sa inyo ang mga ito.

Hindi ko sinabi sa inyo ang lahat ng ito mula sa simula sapagkat kasama ninyo ako. 5 Ngayon nama’y papunta ako sa nag​​padala sa akin, at wala sa inyong nag-ta​tanong sa akin kung saan ako pa​punta, 6 kundi tigib ng lungkot ang inyong puso dahil sinabi ko sa inyo ang lahat ng ito.

7 Ngunit sinasabi ko sa inyo ang kato​tohanan: makabubuti sa inyong ako’y umalis sapagkat kung hindi ako aalis. hinding-hindi darating sa inyo ang Tagapagtanggol. Kung aalis naman ako, ipadadala ko siya sa inyo. 8 At pagdating niya, hihiyain niya ang mundo tungkol sa kasalanan, sa daan ng pagkamatuwid at sa paghatol.

9 Ito ang kasalanan: hindi sila nana​nalig sa akin. 10 Ito ang daan ng pagka​matuwid: sa Ama ako papunta, at hindi na ninyo ako mapapansin. 11 At hina​tulan na ang pinuno ng mundong ito: ito ang paghatol.

12 Marami pa sana akong sasabihin sa inyo pero hindi ninyo masasakyan nga​yon. 13 Ngunit pagdating niya, ang Espi​ritu ng katotohanan, ihahatid niya kayo sa buong katotohanan.

Hindi siya mangungusap mula sa ganang sarili kundi ang naririnig niya ang ipangungusap niya at ang mga bagay na darating ang ibabalita niya sa inyo. 14 Mula sa akin siya tatanggap at magbabalita sa inyo, at sa gayon niya ako luluwalhatiin. 15 Akin ang tanang sa Ama. Dahil dito kaya ko sinabing ‘Mula sa akin siya tatanggap at magbabalita sa inyo.’

Ang pangako ng bagong pamamalagi

• 16 Sandali pa at hindi n’yo na ako mapapansin, at sandali pa at makikita ninyo ako.”

17 At sinabi ng kanyang mga alagad sa isa’t isa: “Ano itong sinasabi niya sa atin: ‘Sandali pa at hindi n’yo na ako mapa​pansin at sandali pa at makikita ninyo ako.’ At ‘Papunta ako sa Ama’?” 18 At sinabi nila: “Ano ba itong sinasabi niyang ‘sandali’? Hindi natin maintin​dihan ang sinasabi niya.”

19 Naintindihan ni Jesus na gusto nila siyang tanungin kaya sinabi niya sa kanila: “Nagtatanungan kayo tungkol dito dahil sinabi kong ‘Sandali pa at hindi n’yo na ako mapapansin, at san​dali pa at makikita ninyo ako.’

20 Talagang-talagang sinasabi ko sa inyo, iiyak kayo at tataghoy, at maga​galak naman ang mundo. Maninimdim kayo ngunit magiging kagalakan ang inyong paninimdim. 21 Naninimdim ang babaeng malapit nang manganak sa​pag​kat sumapit na ang kanyang oras. Ngunit pagkasilang sa sanggol, dahil sa galak ay hindi na niya naaalaala ang kagipitan: isang tao ang isinilang sa mundo.

22 Gayon nga rin kayo naninimdim ngayon. Ngunit muli ko kayong maki​kita at magagalak ang inyong puso, at walang makaaagaw ng inyong kaga​lakan sa inyo. 23 At sa araw na iyon, wala na kayong itatanong sa akin sapagkat talagang-tala​gang sinasabi ko sa inyo na ipagkakaloob sa inyo anumang hingin ninyo sa Ama sa Ngalan ko. 24 Hanggang ngayo’y wala pa kayong hiningi sa Ngalan ko. Humingi kayo at tatanggap kayo upang maganap ang inyong kaga​lakan.

25 Sa mga paghahambing ko ipina​ngungusap sa inyo ang mga ito. Ngunit may oras na sasapit na hindi sa pagha​hambing ako mangungusap sa inyo kundi lantaran ko nang ihahayag sa inyo ang tungkol sa Ama.

26 Sa araw na ’yon, sa ngalan ko kayo hihingi; hindi ko sinasabi sa inyo na makikiusap ako sa Ama alang-alang sa inyo 27 pagkat iniibig kayo mismo ng Ama dahil iniibig n’yo ako at pinaniniwalaang sa Diyos ako galing. 28 Galing ako sa Ama at dumating sa mundo. Muli kong iniiwan ang mundo at papunta sa Ama.

29 Kaya sinabi ng kanyang mga ala​gad: “Hayan, lantaran ka na ngayong nangu​ngusap, at hindi na sa pagha​ham​bing nagsasalita. 30 Alam na namin ngayon na alam mo ang lahat at hindi mo kailangang may magtanong pa sa iyo. Dahil dito kaya naniniwala kaming sa Diyos ka galing.”

31 Sumagot sa kanila si Jesus: “Nani​niwala ba kayo ngayon? 32 Narito’t may oras na sumasapit at sumapit na upang mangalat kayo – bawat isa sa sariling kanya – at iiwan n’yo akong nag-iisa. Ngu​nit hindi ako nag-iisa sapagkat kasama ko ang Ama.

33 Sinabi ko sa inyo ang lahat ng ito upang sa akin kayo magkaroon ng kapayapaan. Kagipitan ang meron kayo sa mundo pero lakasan n’yo ang loob, napagtagumpayan ko ang mundo.”

Panalangin ni Jesus para sa bagong bayang banal

 17    • 1 Pagkasabi ni Jesus ng mga ito, tumingala siya sa langit at nagsabi: “Ama, sumapit na ang oras. Luwalhatiin mo ang iyong Anak upang maluwalhati ka ng Anak 2 dahil ibinigay mo sa kanya ang kapangyarihan sa bawat tao upang bigyan niya ng buhay magpa​kai​lanman ang lahat ng bigay mo sa kanya. 3 Ito naman ang buhay magpa​kailanman: ang makilala ka, ang tanging totoong Diyos at si Jesu​cristong sinugo mo.

4 Niluwalhati kita sa lupa, ginanap ko ang gawang bigay mo sa akin para tra​ba​huhin. 5 At ngayon, luwalhatiin mo ako, Ama, at ibigay sa aking katabi ang luwalhating meron ako sa tabi mo bago pa man nagkaroon ng mundo.

6 Ipinahayag ko ang pangalan mo sa mga taong kinuha mo sa mundo at ibinigay sa akin. Iyo sila at sa akin mo sila ibinigay, at tinupad nila ang iyong salita. 7 Ngayon, nakilala na nila na sa iyo galing ang lahat ng ibinigay mo sa akin. 8 Totoo, ibinigay ko sa kanila ang mga pana​nalitang ibinigay mo sa akin, at tinanggap nila at kinilalang totoong sa iyo ako galing at naniwala sila na ikaw ang nagsugo sa akin.

9 Sila ang ipinapakiusap ko. Hindi ang mundo ang ipinapakiusap ko kundi ang mga ibinigay mo sa akin dahil iyo sila. 10 Iyo ang lahat sa akin, at akin naman ang iyo, at naluwalhati ako sa kanila. 11 Wala na ako sa mundo ngunit nasa mundo pa sila habang pa​punta ako sa iyo. Amang banal, inga​tan mo sila sa iyong Pangalang ibinigay mo sa akin upang maging isa sila gaya natin.

12 Nang kasama nila ako, iningatan ko sila sa iyong Pangalang ibinigay mo sa akin, at pinangalagaan ko sila at wala sa kanilang napahamak liban sa nagpa​hamak sa kanyang sarili upang maganap ang kasulatan. 13 At ngayon, papunta ako sa iyo at sinasabi ko ang mga ito habang nasa mundo upang maganap sa kanila ang aking kaga​lakan.

14 Ibinigay ko sa kanila ang salita mo at napoot sa kanila ang mundo sapagkat hindi sila mula sa mundo gaya nang hindi ako mula sa mundo. 15 Hindi ko ipinapa​ki​usap na alisin mo sila sa mundo kundi pangalagaan mo sila sa masama.

16 Hindi sila mula sa mundo gaya nang hindi ako mula sa mundo. 17 Pabanalin mo sila sa katotohanan. Katotohanan ang sali​ta mo. 18 Kagaya nang ako’y sinugo mo sa mundo, sinu​go ko rin sila sa mundo. 19 At alang-alang sa kanila’y pinababanal ko ang aking salita upang pati sila’y pabanalin sa katotohanan.

20 Hindi lamang sila ang ipinapa​kiusap ko kundi pati ang mga nana​nalig sa akin sa pamamagitan ng kanilang salita. 21 Maging iisa sana ang lahat kung paanong nasa akin ka, Ama, at ako’y nasa ‘yo. Mapa​saatin din sana sila upang maniwala ang mundo na ikaw ang nag​sugo sa akin.

22 Ibinigay ko naman sa kanila ang luwalhating ibinigay mo sa akin upang maging isa sila gaya nang tayo’y iisa: 23 ako sa kanila at ikaw sa akin. Kaya magaganap sila sa kaisahan, at maki​kilala ng mundo na ikaw ang nagsugo sa akin, at minahal ko sila kung pa​anong minahal mo ako.

24 Ama, sila ang ibinigay mo sa akin kaya niloloob kong kung nasaan ako’y makasama ko rin sila at mapansin nila ang bigay mo sa aking kaluwalhatian ko sapagkat minahal mo ako bago pa man nagkaroon ng mundo.

25 Makatarungang Ama, hindi ka kilala ng mundo: kilala naman kita at kilala rin ng mga ito na ikaw ang nag​sugo sa akin. 26 Ipinagbigay-alam ko sa kanila ang Ngalan mo at ipinagbibigay-alam pa upang mapasakanila ang pag​mamahal mo sa akin at ako ri’y mapa​sa​kanila.”

Ang pagdakip kay Jesus

 18     1 Pagkasabi ni Jesus ng lahat ng ito, lumabas siya kasama ang kanyang mga alagad sa kabilang-ibayo ng sapa ng Kedron. May bukid doon at puma​sok siya roon at ang kanyang mga alagad.

2 Alam din ni Judas na nagkakanulo sa kanya ang lugar dahil doon malimit magtagpo si Jesus at ang kanyang mga alagad. 3 Kaya isinama ni Judas ang tropa ng mga sundalo at mga bantay ng Templo mula sa mga punong-pari at mga Pariseo, at nag​punta sila roon na may mga sulo, ilawan at armas.

4 Alam ni Jesus ang lahat ng sa​sapitin niya kaya lumabas siya at sinabi sa kanila: “Sino’ng hinahanap ninyo?” 5 Sumagot sila sa kanya: “Si Jesus na taga-Nazaret.” Sinabi niya sa kanila: “Ako siya!” Naroon ding kasa​ma nila si Judas na nagkanulo sa kanya.

6 At nang sabihin ni Jesus sa kani​lang “Ako siya!” napaurong sila at nabuwal sa lupa. 7 Kaya muli niya silang tinanong: “Sino’ng hinahanap ninyo?” Sinabi naman nila: “Si Jesus na taga-Nazaret.” 8 At sumagot si Jesus: “Sinabi ko sa inyong ako siya. Kaya kung ako ang hina​hanap ninyo, pabayaan n’yong makaalis ang mga ito.”

9 Ganito kailangang maganap ang salitang sinabi niya: “Hindi ko iwinala isa man sa mga ibinigay mo sa akin.”

10 May tabak si Simon Pedro, binunot niya ito at tinaga ang utusan ng Punong-pari at tinagpas ang kanang tenga nito. Malko ang pangalan ng utusan. 11 Kaya sinabi ni Jesus kay Pedro: “Ibalik mo ang tabak sa suk​bitan nito. Hindi ko ba iinumin ang kalis na ibinigay sa akin ng Ama?”

12 Kaya dinakip si Jesus ng tropa, ng kapitan at ng mga bantay ng mga Judio, at iginapos siya. 13 At dinala muna nila siya kay Annas na biyenan ni Caifas na siya namang Punong-pari nang taong iyon. 14 Ngayon, si Caifas ang nagpayo sa mga Judio na mas makabubuting isang tao ang mamatay alang-alang sa samba​yanan.

15 Sumusunod naman kay Jesus si Simon Pedro at ang isa pang alagad. Dahil kilala ng Punong-pari ang alagad na iyon, nakapasok siyang kasabay ni Jesus sa patyo ng Punong-pari. 16 Na​katayo naman sa labas si Simon Pedro, sa may pintuan. Kaya lumabas ang isa pang alagad na kilala ng Punong-pari at kinausap ang babaeng bantay sa pinto at pinasok sa loob si Pedro.

17 Kaya sinabi kay Pedro ng dala​gitang bantay sa pintuan: “Di ba’t isa ka rin sa mga alagad ng taong ito?” Sumagot siya “Hindi ako!” 18 Nanga​tayo naman ang mga utusan at mga bantay, nagsiga sila at nagpapainit dahil maginaw. Kasama nilang naka​tayo rin si Pedro at nagpa​painit.

19 Siniyasat si Jesus ng Punong-pari tungkol sa kanyang mga alagad at tungkol sa kanyang turo. 20 Sumagot sa kanya si Jesus: “Lantaran akong na​ngu​sap sa mundo. Lagi akong nagtu​turo sa sinagoga’t sa Templo na pinag​ti​tipunan ng lahat ng Judio. Wala akong ipina​ngusap nang palihim. 21 Ba’t ako ang tinatanong n’yo? Ang mga nakarinig sa ipinangusap ko sa kanila ang tanungin n’yo. Siguradong alam nila ang mga sinabi ko.”

22 Sa pagsagot niya nang ganito, sinampal si Jesus ng isa sa mga bantay na nakatayo roon at sinabi: “Ganyan ka ba sumagot sa Punong-pari? 23 Sinagot siya ni Jesus: “Kung nangusap ako ng masama. Patunayan mong masama; kung mabuti naman, bakit mo ako pinagbuhatan ng kamay?”

24 At nakagapos siyang ipinadala ni Annas kay Caifas na Punong-pari.

25 Ngayon, nakatayo naman si Simon Pedro at nagpapainit. Kaya sinabi nila sa kanya: “Di ba’t isa ka rin sa kanyang mga alagad?” Itinatuwa niya iyon at sinabi: “Hindi ako.” 26 Sina​bi naman ng isa sa mga utusan ng Punong-pari, na kamag-anak ng tinag​pasan ni Pedro ng tenga: “Di ba’t nakita kitang kasama niya sa bukid? 27 Ngunit muli itong itinatuwa ni Pedro. At biglang tumilaok ang tandang.

Si Jesus sa harap ni Pilato
• 28 Mula kay Caifas, dinala si Jesus sa palasyo ng gobernador. Umaga na noon at hindi sila pumasok sa palasyo para makakain ng Hapunang Pampas​kuwa, kung hindi’y marurumihan sila ng lugar na iyon. 29 Kaya nilabas sila ni Pilato at tinanong: “Anong sakdal ang dala n’yo laban sa taong ito?”

30 Sumagot sila: “Kung hindi guma​gawa ng masama ang taong ito, hindi sana namin siya ipinaubaya sa iyo.” 31 Kaya sinabi sa kanila ni Pilato: “Kunin n’yo siya, at kayo ang humu​kom sa kanya ayon sa inyong batas.” sinabi naman sa kanya ng mga Judio: “Hindi ipinahi​hintulot sa amin na humatol ng kama​tayan.”

32 Sa gayon magaganap ang salitang sinabi ni Jesus tungkol sa kamatayang ikamamatay niya.

33 Kaya muling pumasok si Pilato sa palasyo, tinawag si Jesus at sinabi sa kanya: “Ikaw ba ang hari ng mga Judio?” 34 Sumagot si Jesus: “Mula ba sa ’yo ang salitang ito o may nagsabi sa ’yo tungkol sa akin?” 35 Sumagot si Pilato: “Ako ba’y Judio? Ipinaubaya ka sa akin ng mga kalahi mo at ng mga punong-hari. Ano ba’ng ginawa mo?”

36 Sumagot si Jesus: “Hindi sa mun​dong ito galing ang pagkahari ko. Kung sa mundong ito galing ang pagkahari ko, makikibaka sana ang mga tauhan ko upang hindi ako maipaubaya sa mga Judio. Ngunit hindi nga dito galing ang pagkahari ko.”

37 Kaya sinabi sa kanya ni Pilato: “Eh di hari ka nga?” sumagot si Jesus: “Sinabi mong hari nga ako. Para dito ako isinilang at dahil dito kaya ako dumating sa mundo: upang magpa​tunay sa katoto​ha​nan. Nakikinig sa tinig ko ang bawat makatotohanan.” 38 Sinabi sa kanya ni Pilato: “Ano ang katotohanan?”

Pagkasabi nito, lumabas siyang muli sa mga Judio at sinabi sa kanila: “Wala akong matagpuang krimen sa kanya. 39 May kaugalian kayo na pinalalaya ko sa inyo ang isang tao sa araw ng Pas​kuwa. Kaya gusto n’yo bang palayain ko sa inyo ang Hari ng mga Judio?” 40 At muli silang nag​sigawan: “Hindi siya kundi si Barabbas!” Si Barabbas ay tulisan.

 19     1 Kaya ipinakuha noon ni Pilato si Jesus at ipinahagupit. 2 Pag​ka​​pu​lupot naman ng mga sundalo ng isang koronang tinik, ipinutong ito sa kanyang ulo at binalabalan siya ng kapang pulang-panghari, 3 at nagla​pitan sa kanya sa pagsasabing “Mabu​hay ang Hari ng mga Judio.” At pinag​sasampal nila siya.

4 Nang muling lumabas si Pilato, sinabi niya sa mga Judio: “Narito’t inilabas ko siya sa inyo upang mala​man n’yong wala akong matagpuang krimen sa kanya.” 5 Kaya lumabas si Jesus, suot ang tini​kang korona at ang kapang pulang-panghari. Sinabi sa kanila ni Pilato: “Hayan ang Tao!”

6 Kaya nang makita siya ng mga punong-pari at mga bantay, nagsi​gawan sila: “Ipako sa krus! Ipako sa krus!” sinabi sa kanila ni Pilato: “Kunin n’yo siya at kayo ang magpako sa krus dahil wala akong matagpuang krimen sa kanya.” 7 Sumagot sa kanya ang mga Judio: “May Batas kami at ayon sa Batas ay dapat siyang mamatay sa​pag​kat ginawa niyang Anak ng Diyos ang kanyang sarili.”

8 Nang marinig ni Pilato ang salitang ito’y lalo siyang natakot. 9 Pumasok siyang muli sa palasyo at tinanong si Jesus: “Tagasaan ka ba?” Wala na​mang isinagot si Jesus sa kanya. 10 Kaya sinabi sa kanya ni Pilato: “Hindi ka ba maki​kipag-usap sa akin? Hindi mo ba alam na may ka​pangyarihan akong palayain ka at may kapang​yarihan ding ipapako ka sa krus?”

11 Sumagot si Jesus: “Wala kang anumang kapangyarihan sa akin kung hindi ito ibinigay sa iyo mula sa itaas. Kaya mas mabigat ang kasalanan ng nagpaubaya sa akin sa iyo.”

12 Mula noo’y hinangad ni Pilato na palayain siya. Nagsisisigaw naman ang mga Judio: “Kung palayain mo siya, hindi ka kaibigan ng Cesar. Nagsasalita laban sa Cesar ang sinumang guma​gawang hari sa kanyang sarili!”

13 Nang marinig ni Pilato ang mga salitang ito, ipinadala niya sa labas ni Jesus at pinaupo sa luklukan, sa lugar na tinatawag na Lithostrotos, na sa Hebreo’y Gabbatha.

14 Paghahanda noon ng Paskuwa, magtatanghaling-tapat ang oras. sinabi niya sa mga Judio: “Hayan ang inyong Hari!” 15 Kaya nagsigawan ang mga iyon: “Alisin, alisin, ipako siya sa krus!” Sinabi sa kanila ni Pilato: “Ipa​pako ko ba sa krus ang inyong Hari?” Sumagot ang mga punong-pari: “Wala kaming hari liban sa Cesar.” 16 Kaya noo’y ipinaubaya siya ni Pilato sa kanila upang ipako sa krus.

Ipinako si Jesus sa Krus

Kinuha nila si Jesus. 17 Siya mismo ang nagpasan ng krus at lumabas tungo sa lugar ng kung tawagi’y Pook ng Bungo, na sa Hebreo’y Golgotha. 18 Doon nila siya ipinako sa krus, at kasama niya ang dala​wang iba pa sa magkabila, nasa gitna naman si Jesus.

19 Ipinasulat din ni Pilato ang kara​tula at ipinalagay sa krus. Nasusulat: Jesus na taga-Nazaret, ang Hari ng mga Judio. 20 Marami sa mga Judio ang nakabasa sa karatulang ito dahil malapit sa lunsod ang lugar na pinagpakuan sa krus kay Jesus, at nasusulat iyon sa Hebreo, Latin at Griyego.

21 Kaya sinabi kay Pilato ng mga punong-pari ng mga Judio: “Huwag mong isulat ‘ang Hari ng mga Judio,’ kundi ‘Ito ang nagsabing “Hari ako ng mga Judio.’” 22 Sumagot si Pilato: “Ako ang sumulat at nakasulat na.”

23 Nang maipako ng mga sundalo si Jesus sa krus, kinuha nila ang kanyang mga damit, at pinaghati sa apat – tig-isang bahagi sa bawat sundalo – at ang tunika. Ngayon, wa​lang tahi ang tunika, at hinabi nang buo mula taas. 24 Kaya pinag-usapan nila: “Huwag natin itong punitin kundi pagsapalaranan natin kung mapa​pa​​kanino.” Gayon kailangang maganap ang kasulatan: Pinagbaha-bahagi nila sa kani-kanila ang aking mga damit, at pinagpalabunutan ang aking suot. Ito nga ang ginawa ng mga sundalo.

Mga huling wika ni Jesus

• 25 Nangakatayo naman sa tabi ng krus ni Jesus ang kanyang ina at ang kapatid na babae ng kanyang ina, si Maria ni Cleofas at si Maria Magdalena. 26 Kaya pagkakita ni Jesus sa ina at sa alagad na mahal niya na nakatayo sa tabi, sinabi niya sa Ina: “Babae, hayan ang anak mo!” 27 pagkatapos ay sinabi naman niya sa alagad: “Hayan ang iyong ina.” At mula sa oras na iyon, tinanggap siya ng alagad sa kanyang tahanan.

• 28 Pagkaraan nito, alam ni Jesus na ngayo’y natupad na ang lahat. Ngunit kailangang maganap ang Kasulatan, at sinabi niya: “Nauuhaw ako!” 29 May sisidlan doon na puno ng maasim na alak. Kaya ikinabit nila sa isopo ang isang esponghang ibinabad sa alak at idiniit sa kanyang bibig. 30 Pagkasipsip ni Jesus ng alak, sinabi niya: “Natupad na!” At pagka​yuko ng ulo’y ibinigay ang espiritu.

Sinibat ang kanyang tagiliran, at may umagos na dugo at tubig

• 31 Dahil paghahanda noon, ayaw ng mga Judio na mamalagi sa krus ang mga katawan sa Araw ng Pahinga sapagkat dakilang araw ang Araw na iyon ng Pahinga. At ipinakiusap nila kay Pilato na baliin ang mga binti ng mga nasa krus at saka alisin.

32 Kaya pumaroon ang mga sundalo. Binali nila ang mga binti ng una at ng isa pang kasama niyang ipinako sa krus. 33 Ngunit pagsapit nila kay Jesus, nakita nilang patay na siya kaya hindi nila binali ang kanyang mga binti. 34 Gayunma’y sinibat ng isa sa mga sundalo ang kanyang tagiliran, at biglang may umagos na dugo at tubig. 35 Ang nakakita ang nagpapatunay, at totoo ang kanyang patunay. At Siya ang naka​aalam na totoo ang sinasabi niya para maniwala kayo.

36 Gayon kailangang maganap ang Kasulatan: Walang babaliin sa kanyang mga buto. 37 At sinasabi ng isa pang Kasulatan: Pagmamasdan nila ang kanilang sinibat.

• 38 Pagkatapos ay nakiusap kay Pilato si Joseng taga-Arimatea – ala​gad nga siya ni Jesus pero palihim dahil sa takot sa mga Judio – upang maalis niya ang katawan ni Jesus. At pinahintulutan siya ni Pilato. Kaya pumaroon siya at inalis ang katawan niya.

39 Pumaroon din si Nicodemo, ang pumaroon kay Jesus nang gabi noong una, may dala siyang pinaghalong mira at aloe, na mga sandaan libra. 40 Kaya kinuha nila ang katawan ni Jesus at binalot iyon sa telang linen kasama ang mga pabango, gaya ng kaugalian ng mga Judio sa paglilibing. 41Ngayon, may hardin sa lugar na pinagpakuan sa kanya at sa hardin nama’y may libingang bago na wala pang nailalagay roon. 42 Kaya dahil Paghahanda ng mga Judio at dahil malapit ang libingan – doon nila inilagay si Jesus.

Nabuhay ang Panginoon

    20      • 1 Ngayon, pagkatapos ng Araw ng Pahinga, habang madilim pa, maagang pumunta sa libingan si Maria Magdalena, nang makita niyang tanggal ang bato mula sa libingan, 2 patakbo siyang pumunta kay Simon Pedro at sa isa pang alagad na mahal ni Jesus. Sinabi niya sa kanila: “May kumuha sa Pangi​noon mula sa libingan, at hindi namin alam kung saan nila siya inilagay.”

3 Kaya lumabas si Pedro at ang isa pang alagad, at pumunta sa libingan. 4 Sabay na tumakbo ang dalawa. Ngu​nit mas mabilis tumakbo kay Pedro ang isa pang alagad, at unang naka​rating sa libingan. 5 Pagkayuko niya’y nakita niyang nakala​tag ang mga telang linen pero hindi siya pumasok.

6 Dumating namang kasunod niya si Simon Pedro, at pumasok sa libingan. Napansin niya ang mga telang linen na nakalatag, 7 at ang panyo namang naka​​talukbong sa ulo niya ay di kasa​ma sa mga telang linen na nakalatag kundi hiwalay na nakabilot sa mis​mong lugar nito. 8 Pumasok noon ang isa pang alagad, ang unang nakarating sa libi​ngan, at nakita niya at siya’y naniwala. 9 Sapag​kat hindi pa nila alam ang Kasu​latan na kailangan siyang mag​ba​ngon mula sa mga patay. 10 Kaya bumalik pauwi ang mga alagad.

• 11 Nakatayo namang umiiyak sa labas si Maria sa may libingan. Sa kan​yang pag-iyak, yumuko siyang naka​tanaw sa libingan. 12 At may na​pansin siyang dalawang anghel na nakaputi na naka​upo, isa sa may ulu​nan at isa sa may paanan ng pinag​lagyan sa katawan ni Jesus. 

13 Sinabi sa kanya ng mga iyon: “Ale, bakit ka umiiyak?” Sinabi niya sa ka​nila: “May kumuha sa Panginoon ko, at hindi ko alam kung saan siya inilagay.” 14 Pag​kasabi niya nito, tuma​likod siya at napan​sin niya si Jesus na nakatayo pero hindi niya nakilalang si Jesus iyon. 

15 Sinabi sa kanya ni Jesus: “Ale, bakit ka umiiyak? Sino’ng hinahanap mo?” Sa pag-aakala niyang iyon ang hardinero, sinabi niya sa kanya: “Ginoo, kung kayo ang nagdala sa kanya, sabihin n’yo sa akin kung saan n’yo siya inilagay at ku​kunin ko siya.”

16 Sinabi sa kanya ni Jesus: “Maria!” Pagka​harap niya’y sinabi niya sa kanya sa Aramaiko: “Rabbouni!” (na ibig sabihi’y Guro). 17 Si​nabi sa kanya ni Jesus: “Huwag kang humawak sa akin sapagkat hindi pa ako nakaaakyat sa Ama. Puntahan mo ang mga kapa​tid ko at sabihin sa kanila: ‘Paakyat ako sa Ama ko at Ama ninyo, sa Diyos ko at Diyos ninyo.’” 

18 Pumunta si Maria Magdalena na ibinabalita sa mga alagad: “Nakita ko ang Panginoon.” At sinabi niya ang mga sinabi sa kanya.”

• 19 Agaw-dilim na noon sa unang araw na iyon ng sanlinggo at nakasara ang mga pinto sa kinaroroonan ng mga alagad dahil sa takot sa mga Judio, dumating si Jesus at pumagitna. At sinabi niya sa kanila: “Kapayapaan sa inyo!” 

20 Pagkasabi nito, ipinakita niya sa kanila ang mga kamay at ang tagiliran. Kaya nagalak ang mga alagad pagka​kita nila sa Panginoon. 

21 At muli niyang sinabi sa kanila: “Kapa​​yapaan sa inyo! Kung paanong isinugo ako ng Ama, ipinadadala ko rin kayo.” 22 At pagkasabi nito, hiningahan niya sila at sinabi: “Tanggapin ang Espi​ritu Santo! 23 Patatawarin ang mga kasa​lanan ninu​man na inyong patawarin; at pana​natiliin naman sa sinuman ang in​yong panatiliin.”

24 Hindi nila kasama si Tomas na tina​guriang Kambal, na isa sa Labin​dalawa, nang du​mating si Jesus. 25 Kaya sinabi sa kanya ng iba pang mga alagad: “Nakita namin ang Pangi​noon!” Sinabi naman niya: “Maliban lamang na ma​kita sa kanyang mga kamay ang tatak ng mga pako at maipasok ang aking daliri sa pinag​lagusan ng mga pako at maipasok ang aking kamay sa tagiliran niya, hinding-hindi ako mani​niwala!” 

26 Makaraan ang walong araw, mu​ling nasa loob ang kanyang mga ala​gad at kasa​ma nila si Tomas. Dumating si Jesus ha​bang nakasara ang mga pinto at puma​gitna.

At sinabi niya: “Kapa​yapaan sa inyo!” 27 At sinabi niya kay Tomas: “Ilapit mo rito ang daliri mo at tingnan ang aking mga kamay. At ilapit ang kamay mo at ipasok sa aking tagiliran at huwag tumangging maniwala kundi ma​niwala!” 

28 Sumagot si Tomas sa kanya: “Pangi​noon ko at Diyos ko – ikaw!” 29 Sinabi sa kanya ni Jesus: “Dahil ba sa nakita mo ako kaya ka naniniwala? Mapapalad ang mga hindi nakakita at naniniwala.”

Konklusyon

30 Ngayon, marami pang ibang tan​dang ginawa si Jesus sa harap ng kanyang mga alagad, na hindi naman nasusulat sa kasulatang ito. 31 Isinulat naman ang mga ito upang maniwala kayo na si Jesus ang Kristo, ang Anak ng Diyos. At sa pani​niwala ninyo’y magkaroon kayo ng buhay sa bisa ng kanyang Pangalan.

Dagdag: ang pagpapakita ni Jesus sa may dagat
21     • 1 Pagkaraan ng mga ito, muling ibi​nunyag ni Jesus ang sarili sa mga alagad sa may Dagat ng Tiberias. Ganito ang kanyang pagbu​bunyag.

2 Magkasamang naroon sina Simon Pedro, Tomas na tinaguriang Kambal, Natanael na taga-Cana ng Galilea, ang mga anak ni Zebedeo, at dalawa pa sa  mga alagad niya. 3 Sinabi sa kanila ni Simon Pedro: “Aalis ako para ma​ngisda.” Sinabi nila sa kanya: “Sasama kami sa iyo.” 

Lumabas sila at sumakay sa bang​ka nang gabing iyo’y wala silang nahuli. 

4 Nang madaling-araw na, nakatayo si Jesus sa dalampasigan pero hindi naki​lala ng mga alagad na si Jesus iyon. 5 Tina​tawag sila ni Jesus: “Mga bata, wala ba kayong isda?” Sumagot sila sa kanya: “Wala!” 6 Kaya sinabi niya sa kanila: “Iha​gis n’yo ang lambat sa bandang kanan ng bangka at ma​kakatagpo kayo.” Kaya ini​hagis nga nila at hindi na nila maka​yang hilahin iyon dahil sa dami ng isda. 

7 Kaya sinabi kay Pedro ng alagad na iyon na mahal ni Jesus: “Ang Pangi​noon siya!” Nang marinig ni Simon Pedro na ang Panginoon iyon, ibinigkis niya ang [kanyang] damit dahil hubad siya, at saka tumalon sa dagat. 8 Dumating namang sakay ng maliit na bangka ang iba pang mga alagad pagkat hindi sila kala​yuan mula sa pampang kundi mga sandaang metro lamang. Hila-hila nila ang lambat ng mga isda. 

9 At pagkalunsad sa lupa, nakita nilang may nagbabagang uling doon, na pinagiihawan ng isda, at may tinapay. 

10 Sinabi sa kanila ni Jesus: “Mag​dala kayo mula sa mga isdang nahuli n’yo ngayon.” 11 Kaya sumakay si Simon Pedro at hinila sa pampang ang lambat na puno ng sandaa’t limampu’t tatlong mala​laking isda. At kahit na napakarami’y hindi napunit ang lam​bat. 

12 Sinabi sa kanila ni Jesus: “Hali​kayo’t mag-almusal!” Walang maka​pangahas sa mga alagad na mag-usisa sa kanya: “Sino ba kayo?” dahil alam nilang ang Pangi​noon iyon. 13 Lumapit si Jesus at ku​muha ng tinapay at ipinamahagi sa kanila. Gayun​din sa isda. 

14 Ito ngayon ang ikatlong pagbu​bunyag ni Jesus sa mga alagad matapos siyang ibangon mula sa mga patay. 

15 Pagkapag-almusal nila, sinabi ni Jesus kay Simon Pedro: “Simon, anak ni Juan, mahal mo ba ako nang higit sa pagmamahal nila?” Sinabi nito sa kanya: “Oo, Panginoon, ikaw ang nakaaalam na iniibig kita.” Sinabi sa kanya: “Pakanin mo ang aking mga kordero.” 16 Sinabi sa kanyang maka​lawa: “Simon, anak ni Juan, mahal mo ba ako?” Sinabi nito sa kanya: “Oo, Panginoon, ikaw ang naka​aalam na iniibig kita.” Sinabi sa kanya: “Ipastol ang aking mga tupa.” 17 Sinabi sa kanyang makaitlo: “Simon, anak ni Juan, iniibig mo ba ako?”

Nalungkot na si Pedro dahil ma​kaitlo siyang sinabihan: “Iniibig mo ba ako?” kaya sinabi niya: “Panginoon, ikaw ang nakaaalam ng lahat; alam mong iniibig kita.” Sinabi nito sa kan​ya: “Pakanin mo ang aking mga tupa. 

18 Talagang-talagang sinasabi ko sa iyo, nang bata-bata ka pa, ikaw mismo ang nagbi​bigkis sa iyong sarili at palakad-lakad ka saan mo man naisin. Ngunit pag​tanda mo’y ididipa mo naman ang mga kamay mo, at iba ang mag​bibigkis sa iyo sa hindi mo nais.” 19 Sinabi ito ni Jesus sa pagbibigay-tanda sa paraan ng kamata​yang ipanlu​luwalhati ni Pedro sa Diyos. At pag​katapos nito ay sinabi niya: “Sumu​nod ka sa akin!”

20 Paglingon ni Pedro, nakita niyang sumusunod ang alagad na mahal ni Jesus, na siyang humilig sa tabi niya noong hapunan at nagsabing: “Pangi​noon, sino ba ang magkakanulo sa iyo?” 21 Kaya pag​kakita rito ni Pedro, sinabi niya kay Jesus: “Panginoon, ano naman sa kanya?” 22 Si​na​bi sa kanya ni Jesus: “Kung loobin kong mamalagi siya hang​gang ako’y pu​ma​​rito, ano sa ’yo? Ikaw, sumunod ka sa akin!” 

23 Dahil dito’y kumalat ang salitang ito sa mga kapatid na hindi mama​matay ang alagad na ito pero hindi naman sinasabi sa kanya ni Jesus na hindi siya mama​ma​tay kundi “Kung loobin kong mamalagi siya hanggang ako’y pumarito.”

24 Ito ang alagad na siyang nagpa​patunay tungkol sa mga bagay na ito at ang sumulat sa mga ito. At alam namin na totoo ang kanyang patunay. 25Ma​rami pa ring ibang ginawa si Jesus, na kung isa-isang masusulat ang mga iyon, sa tantiya ko’y hindi magkakasya sa mundo ang isusulat na mga aklat.

